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Hivatalos hirdetések 100 szóig mi
nden szó 4 fillér, azonfelül 

2 fillér, magánhirde etések [-] em.-ké
nt 6 fillér, többszöri közlés- 

m flé ért közöltetnek. – Bélyegdij külön 
közs. előljáróknak egészévre 6 kor, a tanitó-egylet tagj ainak, 7 

k s körjegyzőknek 5 kor. – Egy példány ára 16 fillér BE T EGH 
Hirdetés és nyilt-tér dija heelőre fizetendő. 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 
ee e lap reszére elfogad minden hirdetési 

iroda. – 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: BETEGH 
PÁL l tó könyvkötő üzlete es nthteza), hova minden e e lapot 

érdeklő közlemények, előfizetések 

és t int enk = k giratolk nem n adatnak v 

Karácsoni vágyódás és átváltozás. 
Negyven évvel ezelőtt a nemzeti vágyódás 

egy jobb kor után felette magas fokra emelke- 
dett volt. A tiz évvel azelőtti (1849.) nagy te- 
mető felett még mind busan fütyörésztek a sze- 
lek. Abban a temetőben sok drága halott pihent: 
haza, alkotmány, szabadság s ezeknek vértanui 
az egy egész nemzedéket csaknem kitevő ifjuság 
a vezérek nagy részével — duló csaták után. A 
költő (Tompa) sirván figyelmeztette a kevés idő 
multán (1850.) megérkező gólyát, hogy menjen 
vissza délvidékre, mert itt nem talál hajlékot, a 
melyre fészket rakjon. Duló ember fergeteg szét- 
hányta és elperzselte mind. Boldognak nevezte 
e tavaszhirdető hű madarat, hogy neki két ha- 
zát adott a végzete. Nekünk csak eg s 
az is elveszett s akkor tenfiad támadt ellened, 
oh hon; apát fiu, fiut apa kezdett elárulni, s 

lettél magzatod miatt magzatod hamvvedre ! 
Ah! emlékezem, emlékezem 40 évvel ez- 

előttre ! 
Gyermek diákocska valék. A nemzet Géniu- 

sza minket is rendre csókolgatott. Csókjával 
aludtunk el, s arra ébredtünk fel. Mintha féltő s 
egyuttal biztató édes anyánk lett volna. Mintha 

künk az Isten, és paizsunk ellenség ellen*. ,Még 

buzgó imádság epedez szap zrek ajkán, vagy ki 

jöni fog, 
temetkezés felett egy ország vérben áll . 
sirt, hol nemzet sülyed el, mépek veszik kör ül 

az ember millióinak szemében gyász köny ül.. 

lás. 

minden felé . 
tek és szent femplomodat 
„Hajtsd 
kérésemet . 
jött ki 
reménykedtek és 

őni fog, még jöni kell, egy jobb kor, mely után 

ha jöni kell a nagyszerű halál, hol a 

Faluk és városok templomaiban, iskoláiban min- 

dennap énekelte kicsiny és mnagy, férfi és nő 

ezeket. 
k 

ak 

Hazájoknak több százados romlását siraták 
két ezer évvel ezelőtt a zsidóság jobbjai E nép- 
nek nagy része bujdosott a világon. A hon rom- 

ával alá hanyatlottak az erkölcsök és a val- 
Dorbézolás, kéjelgés, pazarlás, árulkodás, ra- 

vaszság, csalás stb. toel tanyát mindenütt. 
Zsarnokság, jogtiprás fosztogatás, népsanyargatás 

„Öröködbe, uram, pogányok jöt- 
megfertőztették 

hozzám uram füledet és hallgasd meg 
Eme kesergő Zsoltárok síró hangja 

blykorak kor a Sionról A jobbak 
esekedtek, hogy jő egy szaba- 

ditó, egy eszménvi hős, fenyes palástban az 
igazs ság és erkölcsök fegyverzetével, melvet sem- C 

gyakran helletuk volna a tiz év előtt elnemult mi Tozsda meg mnem fogott a ki ujvilágot, s 

szót: Elő 
Az ve megesufolt és eltemetett nem- 

zeti Ige ujra megszületendő, megjelenendő volt 
a kor méhéből. Az egész Európát, 
kat boritó setét felhökben mintha villámok czi- 

tak, másikban mosolyogtak az öregek 
nuk az újonnan serdült ifjuság. Olvasó- és 
egyházi tanácstermek, egyleti helyiségek, templo- 
mok telve voltak városokon és falukon. A Ka- 
zinczv- -ünnepélyek megindultak, követték a Szé- 
csényi-gyászmenetek . .Sok éj telt el álom 
nélkül . .. többször vert fel riadalom . .. Emlé- 
kezem .. . emlékezem ... 

Megnyilt vala a jövendő távolban, közelben. 
Ez a nemzet, ez a nép talán soha sem 

imádkozott ugy, mint akkor. ,Erős várunk né- 

: 
l 

1 

föleg hazán- esekedéseéhez ! 

káztak volna; Olaszország felől nehéz idő indult hogv 
Bécs felé (Garibáldi világ). Egyik pillanatban sír- og megujta karáeson 

s utá- 

: 
: 

abban uj rended teremt a föld kereken 
a 

Ah! minő várakozás remény és esekedés ez 
. Hasonló e nemzet 40 év előtti izgalmas 

Ennek, ezeknek emlékét együttesen kell, 

A nemzetfi megváltó egjelent a helvre ál-! 
litott alkotmmányban — az emberiségé a betlehemi 

jászolyban... 
S migis bárnelyik oldalról mezett ezen sok 

idő multán annyi az üres sziv, üreslélek és más- 
felől annyi a furfang, álszenteskedés, önhaszon- 
lesés, kétszinüség s ezeknek társai mind a nem- 

zetben, mind a kereszténységben, hogy 
ban felsőbb eszményi hatalomra van szükség, 
mely egy jobb idő és jobb állapotok iránt erős 

vágyat teremtsen 

vágyat, mely nemes cselekvésre birjon minden- 

ben ne legyen többé találós 

S a jegyzés és szemrehányás: Tiszták vagytok, 

de nem mindny 

jótékonysági, 

l l 

való- 

az egyesekben és az egészben ; 

dit: ama menyekzői tiszta ruha felöltésére, mely- 

ama metsző meg- 

ájan. 

Ujult erővel álljatok elő egyházak, irodalmi, 

közművelődési s más társulatok, 

atóságok s öntsetek az egész népbe 

melyek szoritsák vissza a min- 
tenyészésnek indult nö- 

iskolák és h 
isteni vágyakat, 
den nemü bünök félelmes 

vényzetéet! 
Mondjátok meg ismételten és felrázó han- 

gon az embereknek, hogy ne támaszkodjanak 

másokra, hanem lépjenek ök maguk a nemes 

cselekvés terére, hogy rázzák le magukról bünös 

hajlamaik és gonosz szenvedélveik rablánczait, 

nézzenek sajai lelkiismeretők tükrébe 
és lás- 

sák meg önmagukat, hogy az általános 
megvál- 

tozást csak az egyesekben és családokban meg- 

törtenő nemes irányu változás idézheti elő, — 

hogy nezzenek az ilyen felett örvendező kará- 

csoni fényes égre s egyuttal hallják meg, hogy 

immár a fejsze a fának gyökerére 
vet- 

tetett s minden fa a mely jó gyümöl- 

söt nem terem, kivágatik és 
a tüzre- 

veltetik 
A bethlehemi jászoly körül és felett ilyen 

szó- 

zat hallik s a magyar alkotmány frigyládájáról 

ez visszahangzik, mert nálu nk a 
jóból sok- 

kal több a látszat, mint a valóság, a 

rosszból pedig a valóság sokszorta 

több, mint a látszat 

Épiteni kell a Megváltó eszközeivel, külön- 

ben lészen még több sirás, rivás és fog- 

csikorgatás! 
O. bD 

Az állategészségzügy államositás
a. Amennyiben a az 

állategészségügyi 
natkozó 

örvényjavaslat előkészitő munkálatai 
azda- 

közönséget érdeklik, 
n széles érdeklődés 

kiséri a közszolgálat e jelemtékely rezzének államosi- 

tására vonatkozó kezdést, é 

lezzük, hogy a lev minis
ztériumban e hónap 

Md4-én megtartott szaktanácskozmány után az előadó
i 

A ,SZÉKELY-UDVARHELY- TÁRGZáJA. 
Riczi. 

(A „Székely Udvarhely" eredeti tárczája.) 

A kelő napsugár áttör a függöny nyiláson s éppen 
eltalálja a Riczi nyughelyét. Fehér kis párnáján még 
nyugodtan alszik a rózsás arczu apróság. Kövér kezecs- 
kéivel belekapaszkodik takarója fodrába és álmodik. 

Álma szép, álma édes, mert a piros ajak elmosolyodik, 
a rózsás arczon gödröcske támad. fehér gyöngy 

villan ki a mosolygó szájból, a másik pilanatban ra- 
gyogó segit nevetni a piczike szájnak. 

ugtalan ide-oda mozgás s aztán 
követelb. ere sipitja: , tibi, titi, titil 

Ez reggeli kérés. Nehány pe rez s az Édes ott csüng 
kielégitve a mamán. Megizzad, elye mohón szivja az 
édes anya tejet. 

Majd játékra fogja a dolgot. Felül, körülnéz, ért- 
hetetlen beszéddel adja tudtára ébren lét tét s ha nem 
veszik számba csöndes motyogását, hangosabbá válik. 

Addig sikoltoz, rugdal horeleke mig testvérei is 

fel nem ébredne ijába ő a nagyhatajem a háznál. 
Neki még nem lehet parancsolní. 

Riczi hangosan felnevet, e Megérkeztek testvérei, 
azoknak szól a nevetés. ak össze- elegyednek, 
van hanczurozás, csengő, sdes evel és. 

s ö kiabál leghango- 

egy édes, 

ás kacza, gás és sírás. 
Mert a játék nem végződhetik e nélkül. 

remet t rer hajába s ez elpityeredve 

e sirjon. Riczi kicsi füles, nem tudj 
* S mindjárt kész a bé ke. e egv 

: Én Istenem mily gronddal, mily édes féltő gond- 

dal vesszük őket körül. di lesz belőlük? Engedi-e Isten 

felnevelmünk őket ? Avagy slrrnálnak apátlan- 

anyátlan . Olyan fázó. S-rémitő gondolat 

s há tha szép reményeink teljes ek lassan- 

ként valóra válik, 
szépet, jót elgondoltunk .. 

A sebb ér mint 
ezt uram Isten 

azt a ngé 

val tehetetlen, apró kis jószágot szeretni. Csó kolni pu
ha 

orczáját, selyem haját, fitos oraket Csodálatos, 

minden kis babát fitos orral képzelek. Miért? mert 
a Riczi orra is fitos- 

Riczi tudós kis portéka. Nagyon jól mndja hol á 
a czukor s ha arra vwisz utja, guatássakei 
kikunyorál egy darab kát. Tudja, hogy ha apán 
bát álfogja s térdére fekteti formás kis fejét 
ez 

or 

udja, v ha it nagyon kér, de 
nem hartanan ees teni, csókot kell adnia és a Riczi 
csókja gyakran pukita a meg apát-mamát. Általában a 

igen hamar megtanulja és mi hunczutság — 
gyakorolja. 

feltékeny. Ha eel testvére atöleli 
mamáját és i én mamám". 
Riczi Hegeg szemoa kiabál, 
taszigálja testvérét s apró kezelvel csattanós ütéseket 
mér az incselkedőre- 

Hiuság is van be nne. Szép Riczike, szép mo ondo- 
gatjuk neki, erre nevet. 
mondjuk az ellenkezőjé t, sirásra, sőt panaszra fogja a 

olgot. Rámulat a csufi lódóra, aztán apja vagy anyja 
felé fordul és mond szaj »orán, haragos érthetetlen nyel- 

fe ven s nem nyugszik, n ig a csutolódót meg nem fe- 
nyegetik. 

Eddig csak mászni 

Mekkora őröm, me 
megindul. Olyan kedves 
első lépéseket. 

Szája nyitva, karjait előr e nyujtja, félve és mégis 

tudott, most jár. 
pelége 
ügyetlenséggel feszi meg az: 

a mit arlnnil bölcsőjétől ozev 

kérését 

De forditsunk csak a eleee : 

edé és, mikor a kis gyermek 

előbb kettőt, ek aztán mind többet 
probal lépegelni 

sak z vesszük észre, jól jár. 

szoka ima padlóján, de hát az 
udv 

Ott megérzi, hogy agára még nem tudna 
jól menni 

s kecsesen nyujtja kez
eit segitség után. 

Járni már tud s a beszeéd is megjön lassanként 

Apa, mama, már régóta járja , egyenként megtanulja a 

mi reeeseb neki. Elferdítve, gagyogással ejti 

ki a szavakat, mem, is érti meg az 
az édes 

anya. Annak a e megsug
ja, ak 

a nemet azt pom,ásam klejti 
ám ! Mihelyt re em- 

degetlnek előtte, a ni ne ínyére, hang
osan tiltakozik 

„nem, nem !" 
A mi pedig tetszik 

vagy csinálja. Ha tes 

imádkozni, ő is összekulcsol a / 
tetét mamára függesztve mond. 

azután e kezet csokcdl s ezt ke tebba 

ször ismétli. Ennivaló, édes Rieczi Myenkor. 

De hát ikor nem az? Hiszon még a sirása is 

: kedves, gü hnuzódik a é od 

mig egyozer 

Jár 

neki, azt folytonosan mondja 
tt kezekkel 

erővel tör ki a vi ar Sir, esete sen, 

eg ettámba kiáltja : mamáa, m 
Pedig nem tötént mint hogy ökölnyi 

1g 

nagyságu czicza a ruhájába kapaszko 
állat megérzi, hogy Rieczi fél tőle és 
rándozza, játszik Riczivel. 

inde na várjuk a Riczi fejlődését s az egég 

ház örvend, ha valami ujat rodukál. Kis z sarno ok ő, 

korlátlanul ek tn 
Napestig játszik, szaladgál, pihen 
t szürkülni kezd, tcin 

dott. Mert a ravasz 
bátran körül us 

aztán a 
faáradság. 

Nyugtalankodik, 
föl 

zséntbes semmi 

Csak akkor derül arczocs 

örvendve tipeg egyet- kettőt. ( Csetlik-botlik 

Lapunk mai számához egy i iv kan meson mellektet van atolva 



mk 
hogy falel v os nem 

sz KEL Y.U D VAR HEIVY 220. oldal. 

bervezelen milyen módositások történtek. Mint értesü- 
lün a földmivelésügyi miniszter a községeknek és vá- 
rosoknak a költségekhez való Hozrojtalaa vonatkozó 

tervet elejtette, kalamini mellőzte azt a tervet is, hogy 
özségek és osok az állatorvosok részére termé- 

szetbeni lakást eznek kötelesek kiszolgáltatni; másfelől 
pedig az államositott állatorvosi közszolgálat tekinteté- 
ben a törvényhatóságoknak jelentékeny befolyást kiván 
biztositani. A marhalevelek után járó dijak megszabása 
tetbe pedig oly megál lapodás létesüt, hogy e 
dijak a sertés, kecske és juh után egyes darabonkint 
Hpek lesznek, minél fogva az államositással járó 
költségek a kís exisztentiákat nem fogják. Az 
idegenszerüen hangzó ,„kerületi és a „kör' állatorvos 

elnevezés helyett , törvényhalóság illetőleg járás, városi 
m. kir. állatorvos" lesz az állami allatorvosoknak a a czime 
s szolgálati viszonyuk akként szabályoztatik, hogy az 
állami állatorvosok a szorosan vett szakemolgalattel elte- 
kintve, az illető első vagy másodfoku közigazgatási ha- 
tósághoz az állategészségügyi szolgálatra nézve alá- 
rendeltségi viszonyba helyeztetnek. 

A falusi korcsmák korlátozásáról." 

(A székely vármegyék közgyülési tagjaihoz.) 

A „Székely-Udvarhely mult számának első czik- 
kelyében igyekeztem megvilágitani a czimül velt ügy 
egyik o oldalát. Most áttérek egy másik, szintén igen fon- 
tos és a mi i viszonynmkat közelről érintő állapolnak fel- 
tüntetésére 

gyanis, maga az országos egészségügyi tanács 

adja a vészjelt, hogy a száraz-betegség (tüdővész) na- 
gyon elterjedt s felette nagyon pusztít. Betiltja a köp- 
dösést a vva helyeken, mert a sputum a ragályt 
tovább adja. Még ez sem elég. Szánátóriumok gyg V- 
ntezeteb létesítése czeljábol országos gyüjtést inditnak. 
eszél, ir, fut, fárad, adakozik a nemes szivü sokaság. 

Nagyon szép, de egyuttal szomoruan nevetséges. Maga 
a részben – és itt tisztelet a kivételeknek — szintén 
Eelkt orvosi kar jól ismeri a korcsmai életet s 

ottani „finom" levegőt. A korcsmákban pökdösnek 
Tetebb et a bagógó ,pipáló, szivarozó irók reggeltől estig, 
a kiknek nagyrésze fullados. köhögős, tehát tüdőbajos; 
a legtöbb korcsma padozata e miatt olyan, mint a paj- 
ták hidalása, ha minden másodnap felmossák 

A korcsma e tekintetben is a legjokb szánátorium 
felnőttek és főleg gyermekek számára. A városi korcs- 
mák legnagyobb része is ilyen 

falusiak legnagyobb része régi épület. A ned- 
ves, omladozó kőfalak gombákkal telve, az udvar piszok- 
feszek, a kut mellett kagvadom egész nyáron, hol juh- 
beleket tépásznak a tyukok A városiak legnagyobb ré- 
sze is ilyen, gyalázatára a t 
orvosi tanácsnak. Ezek aztán a szánátór iumok, dinamit- 
tal kellene mindeniket légbe röpiteni. 

Csinálhatjátok a szánátóriumokat faluról-falura, 
városról-városra, csak legyen mivel, a mi a korcsmák 
reggeltől késő estig nyitva állanak, a mig az lesz a gaz- 
dák, felnőtt ifjak és vermeka gyülhele föleg az év 
kétharmad részén kereszt 

Ezt az állapotot a enren pártolt és gyéren láto- 
gatott olvasó körök, énektanulási stb. esték vajmi kevéssé 
otiat meg. Kevés az eredménye a sok buzgó 
törekvés 

keltetenal el kellene rendelni főleg falukra nézve, 
hogy a helybeliek vigyék el a korcsmából a megvásároll 
italt haza, vagy a sógorékhoz, mert ott meginni nem sza- 
bad. Idegenek révén se legyen szabad helybelieknek ott 
iddogálni. Vigye magához a vendégét mindenki italostól. 
Igy a orsmárs olyan kereskedővé változnék, mint a 
füszer 

, hogy igy a hamis mérték 
vipezett atok kiszolgálása s valótalan számlák megsz 
nének s a mily nagy előny lenne a közönségre, 
oly éren a most pénzben uszó korcsmárosokra nézve. 

'sak vékony koponya mondhatná azt, hogy ez az 
intézkedés a bortermelésnek, szeszgyártásnak S ezzel 
kapcsolatosan a gabona értekesitésnek, marhahizlalásnak 
hátrányára lenne, s igy felette nagy közgazdasági káro- 
kat, fogyasztási adók csökkenését idézné elő. Ismétlem, 
hogy ilyen ellenvetéssel csak rövid látkörü felfogás áll- 
hatna elő, ha míndjárt a fogyasztási adók valamely in- 
tézője e lenne is az. Elvinnék a bort, szeszt, gyümölcspá- 
linkákat külföldre is jó pénzért, ha csakugyan felesleg 
maradna. De az ily nemü legrosszabb esetben is óriási 
nyereség lenne egészségi, erkölcsi és magán vagyoni 
tekintetben 

szolgabirák is nnzszee hogy nem bir- 
nak a korm kkal. agy ritkán feljelentik va- 
lamelyiket hamis mérték kesztataot vagy hamisitott 
ital kiadásáért, szigoru büntetést szabnak ki, de a fel- 
sőbb hatóság nevetséges 1-2 forintra mérsékli több- 
szöri ismétlődés esetén is. 

Éppen itt van a dolognak forduló pontja. A korcs- 
márosok a falusi képviselőségekne mindnyájan, a me- 
b pedig nagy része virilis tagjai; a nagyobb 
bérlők és szesrrrárobok szintén 

árosok, és gyárosok e bérlők szerint 
bogyatalommal rendelkező szent gyülekezet; buktat, 
vagy feleme 

há csak rajta. Nem vesztegetem a tentámat 
k e angemlék önök tovább is magok mentére a 
korcs 

zágban minden ügyvéd tud veldá arra, 
csak több száz, han eg 

ezer négyszáz forint hitelkövetelés felhajtása merjaikel 
is beszélt vele s mégis nagygazda mindenik, nagy csa- 
ládot tart urilag mindenik s nem bukik el egvik is, mint 
a más kereskedők. A székelyek egymás szemét akarják 
kivájni a felett, hogy melyik lehessen korcsmáros, mert 

az egyuttal a falu vezetője és basája is, a mit a felelte 
olcsó cserevásári alkalom is nagyban elősegit. A régebbi 

keletü, már megtelepedett korcsmárosok még gyermekei- 
ket sem inditják i iparra, mesterségre, mezőgazdaságra stb. 

Ezen ezikkelyt, mely nagyhorderejü ügyet tárgyal, közöljük 

övebb negbeszelés vitatás czéljából Szerk, 

Legjobb életmód a korosmarlm a mi ma egyértelmü a 
közönség nyuzásával, az erkölcsök és egészség rontásá 

val, a vagyoni romlás, családfelbomlás stb. okozásával 
falukon és városokon 

Ha jónak látjak tegyenek előterjesztést, inditványt 

a korcsmák üzeme korlátozására, különben ne nevezzék 

magokat a közjó munkálására ivatott vezéreknek. A mig 
pedig ez megtörténhetnék, az alispán urak felsőbb ren- 
delet nélkül saját felelősségökre is nlmmak e tekin- 
tetben ha van bátors águk hozz 

nnyi nekem is legyen megengedve itt a bortermő 

vidék határvonalán az iparkamara szives elnézésével. 

Zsákodi Köc aess áÁbrahám, 

TANÜGY 

Az osztatlan iskola tanitás-terve.* 
Székfoglaló beszéd. A Magyar Paedagogiai Társaság ülésén 

elmondotta Földes Géza, 

Mélyen tisztelt Társaság ! 
első szó, mely ajkamról e helyen er 

egyen a köszönet és a hála szava. Köszön hogy 
engem a társaság tagjai közé megválasztottak. Köszönbn 

azért, mert ezzel alkalimat adtak k, hogy önöktől tanuljak, 
hogy lelkesedésükből én is lel kesedést meritsek. Köszönöm 
azért is, mert e megtiszteltetés után eszméimet, gondola- 

taimat ide hozhatom s innen megtisztulva, az önök tudá- 

sával megaczélozva vihetem ki a mindennapi élet 
piaczára. 

Ezek után engedjék meg, hogy én is hódoljak ama 

régi szokásnak, mely az ilyen tudományos társa-ágok 
új tagját székfoglaló beszéd elmondására kötelezi Tu- 
lajdonképpen ez kellene mon- 

danom, ezt azonban én feleslegesnek blon 

munkálkodásom anynyira a nyilvánosságé, a 
progammom elmondásával csak untatnám önöket E 
helyett engedjék meg, hogy a napi aktualis kérdések 
közül egyet ragadjak ki és arról itt a legilletékesebb 
főrum előtt el 

Most, mikor az orsz. közoktatásügyi tanács a kü- 
lönböző iskolák számára lázas sietséggel szerkeszti az 
uj tanitás-terveket, azt hiszem a legfontosabb ezek 
között az elemi iskoláé. Fontosnak jelzem pedig ezt 
azért, mert a miniszter a nagyobb tanitó egyestületek- 

hez vélemény nyilvánitás végett elküldötte z „osztott 
tanitó) elemi iskola tantervét". S min ogy a kü- 

lönböző tanitó egyesületeknek velfetet eg valtetákan 
nem nyilatkozott arról, hogy az osztott és osztatlan 

iskola számára a külön tani fásrtervet szükségesnek 
tartják-e, felvetem én azt a kérdést itt. Eg 
nem törődöm azzal, hogy az én véleményem diadalra 

azt igenis óhajtom, hogy e diszes társaság 
vatoha ók. 

Mindenekelőtt engedjék meg ,hogy mutassam be 
milyen a törvény szavai szerint, vagyis a papiroson az 
osztatlan 

Az 1868. 38. t-cz. 27. § a ugyanis azt rendeli, 
hogy egy tanteremre 60 or többet számitani nem 

lehet. Ez a szám azonban nem a tényleg iskolába járó 
gyermekek száma, hanem a szabály szavai szerint 
járni kellő" tanuló k száma. Igy tehát a 60 tanuló közé 
oda kell szám lai az testileg fejletlen gyerme- 
ket is, de oda k itani azokat is, akiket az iskolai 
év kezdetén ek tekolába visznek szülei. A törvény 
szerint tehát a 60-as számnak is a lehető legritkább 
esetben sikerül összeverődni. 

Tegyük fel azonban, hogy az osztatlan iskola népes- 
sége 60 tanuló. Ez ben az egyes évfolyamoknak 
megfelelő osztályokba 10-10 tanuló tartoznék, de mive 
az első osztály növendékei testi és lelki fejlődésben 
nagyon is külömbözők, az arány már az ekő évben 
megzavarodik ugy, hogy az első osztály népessége 15-re 
emelkedik és az 5-6. osztály népessége együtt adja ki 

Ugyancsak a 68. évi 38. t.-cz. 32. §-a rendeli, 
hogy az iskolafentartó az összes tanulók számára — 
tehát szegénynek és gazdagnak az iskolai év meg- 
kezdése előtt beszerzi az iskolai könyveket a tanitás- 

és a tanuláshoz szűkséges eszközöket s ezeket a 
tanitó kiosztja és az árát a tandijjal együtt a gondnok 
szedi k 

a tanuló és a tanitó minden fennakadás 
nélkül e munkájá 

Rendeli továbbá a törvény 4. hogy az iskola 
mulasztó erk szülőjét fokozatos büntetésekkel kell 
kötelességének teljesitésére szoritani. S mindezeken kivül 
köteles az iskolaszék, gondnokság, tanfelügyelő folyton 
ellenőrizni a tanitó munkáját s ha akármi bajt, hanyag- 
ságot, vagy hiányt látnak, tüstént segiteni ra 

Azt hiszem ezekkel a törvény elég s zépen biztosi- 
totta az osztatlan iskola munkálkodásának alágífeltekelelt 
S hogy ez az iskola valóban áldásosan is müködjék, 
feltételek mellett kizárólagosan a tanitó lelkes nk 

ieél, függ. És ezzel én is elértem a felvetett kérdé- 
emnek a csu csához- megfelelhet-e a tanitó az eléje 

szabot feladatokmak 
Nyugodtan felelem rá, hogy meg. És e feleletem 

után engedjék meg, hogy az elméleti okoskodás teréről 
léphessek át a aukorla életbe. Mint egykori elemi is- 
kolai tanitó magam is tanitottam osztatlan iskolában. Be- 
szélhetek tehát tapasztalataim alapján is. De részint hiva- 
talos, részint magán uton elég alkalmam volt osztatlan is- 

kolában tanitó kollegáim munkáját is megfigyelni. Ezek- 
nek az alapján állithatom, hogy a rendes egy tanitós is- 
kola mindig el tudta végezni a munkát, a mit elvégzett 
a hat tanitós iskola. 

De ne fogadjuk még a tapasztalatot se el feltétlen 
bizonytekke Próbáljuk meg a matematika segitségével 
a bizonyitást: hat tanitó egy év alatt 6X60, vagyis 360 
gyermeket oktat, kevesebb-e ez, mintha egy zn g év 

alatt 60 gyermeket tanit ? — Azt hiszem, hogy 
Azt elismerem, hogy egy teremben 60 meket 

hat osztályba sorozva tanitani nehezebb, mint az egy osz- 
tályból álló 60 gyermeket. De viszont e nehézséggel szem- 

* Iró szivességéből közöljük ezen, nemcsak paedagogiai, de 
szoczíális szempontból is ont zikket. Szerk, 

lalásra sűlyed. 

váltalában. 

és Csiki Andrást, 

ben is bizonyos előnyök is vannak. Az oszfott iskola ta- 
nulója a magasabb osztály tanulni valóiból előzetesen 
semmit sem hallott, tehát a tanitó a tanitáshoz 
sokkal nagyobb alapossággal foghat itt, mint az osztatlan 
iskolában; ha a tanitó akár melyi ik osztályly al ven 
foglalkozik a akarva- nem akarva vala- 
mennyi tanuló evelmez Hogy ugynevezett csendes fog- 
lalkozást rendelt a másoknak, ezzel a figyelmet elvonni 
egészen nem tudja az ő magyarázatától hisz a csendes 

foglalkozást ugy előkészitette, hogy ez valami tulságos, 
megfeszített figyelmet nem kiván. Ez az oka aztán annak, 
ogy amikor a következő évben az uj osztálynak ismét 

ugyanazt tanitja, tanitványai már ismerik a tárgyat s a 

tanitó munkája bizonyos fokig az is métlésre és összefog- 
át még mennyit segithet magán a tanitó 

az ügyes csoportositásokkal, összevonásokkal is. És végül 
fel kell emlitenem, hogy az osztatlan iskola tanitója előtt 

a tanultak számonkérése, vagyis a feleltetés egyáltalán 
nem okoz gondot, mig az osztott iskola tanitójától ez 
rabolja el az idő nagy részét. 

zt hiszem, már eddig is sikerült bebizonyitanom, 
hogy az osztatlan iskola számára nem szükséges a kü- 
lön tanitás-terv 

A közoktatási tanácsban zonban komolyan dol- 
gaznak a külön tanitás-terven. Sokat gondolkoztam, 
hogy miképpen került ez a külön vanka terv kérdése 
a szőnyegre. A tanitók részéről, akik rendes viszonyok 
között munkálkodtak, panaszt soha sem hallottam s ha 
itt-ott fel is hangzott a panasz, ez azok ellen irányult, 
akik a törvényt számba sem veszíik. De láttam, hogy a 
tanitó- ko iskoláiban is szépen elvégzi 
minden gya nitó a munkáját és a lehető feg- 
helyesebb o látja el az ifju tanitókat. 

Azt hittem, hogy a tanitás-terv készitő emberek 
az ideális állapotokat tekintik csak és azzal nem törőd - 

nek, hogy a hanyagság és rendetlenség milyen állapo- 
tokat teremt. Azt hittem, hogy az osztott es osztatlan 
iskolákat csak a törvényben körülirt formmájában ismerik 
és a törvénytelen valóságtól undorodva fordulnak el. És 
ezzel a mentséget is megtaláltam számukra, de azért 
nem szeretném a helyeslést is megadni törekvéseikre. 

A osztatlan iskola, amit a közoktatási tanács 
tanitás-terv készitői láthattak, nem olyan, mint amilyent 
én ez alkalommal lerajzoltam. Abban az iskolában nem 
60, hanem 80, sőt ennél is több tanuló szorong. Abban 
az iskol ban a tanitás kezdetét ősszel az első hó, a vé- 

gét pedig tavasszal az első zöld fü jelzi. A mulasztó 

szülő büneiért a tanitó szenved s még az iskolai év kö- 
a sem jut a legtöbb gyermek iskolai könyvhöz. Az 

ilyen iskolának létele is törvény sértés. Az ilyen iskolá- 
ban a tanitó a Szizifus kövét hengergeti a hegytetőre, de 
ez a kő mégis mélységben van. Az ilyen iskolában min- 
den esztendőben csak az eredménytelenséget lehet kon- 
statálni s ha ebből tanuló kerül a felsőbb iskolákba, csak 
nyomorogni fog, de tanuló társaival együtt hal adni 
naem tud 

És most elő állanak a tanitó ,védelmezői" és ki- 

mondják a nagy szentencziát: az osztatlan iskola nem 
is tanithat annyit, mint a sokkal kénelmesen viszo- 
nyok között munkálkodó osztott iskola. 

És ha ez az ál-okoskodás csakugyan győzedelmes- 

kedik és az osztott iskola a lehető legcsekélyebb mér- 
tékre redukált tanitás-tervvet kapná is, vajjon ez ehhez 
füzölt reményeknek is igy megtudna-e felelni ? Vajjon 
ha csak azt kivánnók az osztatlan iskolától, hogy olvasni, 
irni és számolni tanitsa csak a növendékeit, meg tudja-e 
tenni, ha alig négy-öt honapig járnak a tanulók iskolában, 

ha nincs olvasó köpvvüb- ha ekkor is annyit mulaszt 
mindenki amennyit akar ? 

vezet a külőn tanitási terv, hogy az elmé- 
let emberei kegitamgére sietnek azoknak, akik uton utfé- 
len csak a törvényt sértegetik, akik kötelességeik teljesi- 
tése helyett panasszal vezetik félre a közvéleményt, És 
hogy e félrevezetés miképpen ikerült, mutatja a külön 
tanitásterv eszm je. 

Ezek voltak azok is, akik az osztatlan iskolát, 
zükséges rossznak kikiáltották. Miért ? Mert ne- 

hezebb viszonyok között teljesiti kötelességét; mert több 
ügyességet, fokozottabb kötelesség érzetet követel a tani- 
tóktól ez, mint az osztott iskola. De azt talán meg sem 
onolák hogy Magyarország 17000 eptakolm közül 
12000 az osztatlan iskola Tehát a többség ,szükséges 
rossz nem lehet, hisz a mivelt Nyugat államaiban i is 
mindenütt több az osztatlan iskola, mint az osztott, ami- 
képpen a világ minden ors zágában több a kis falu, mint 
a nagy falu, vagy a város. 

(Vége köv.) 

ge. ceg z 

KÜLÖNFEÉLEK, 
— Boldog karácsoni ünnepeket kivánunk 

tapunk t. előfizetőinek, munkatársainknals és 
általában minden olvasónknak! 

— Távozó főszolgabiró. Benedek Imre, a a homo- 
ródi járás fő – mint értesülünk – nyugdi- 
jazás iránti kérését b 

— Megj intalmazot ezelélek, Oly ritkaság mai nap 
már a hüséges jó ó d 

laky Arthur főispánunk öfe ré Ssán- 
o, ki Kemény Béla bárónál 50 év Balázs 
rét, ki özv. Bencze Balázsnénál Sztpal álon 15 é 

ki eal Dénes földbirtokozvál 
venkabea huzamos időig gált — di szoklevéllel 
50-50 korona benzltalommal. tüntette ki. 

Véglegesités. A kereskedelemügyi m. kir. mi- 
niszter r jandcsek József helybeli m. kir. áll. kő- és agyag- 
ipari szakiskolai minőségü müvezetőt, jelenlegi 

állásában véglegesitet 
ezés. igazságügyi m. kir. miniszter 

Kozma Gyula kolozsvári r vesz a marosvásárhelyi 
kir. fönigy szssehez helyez 

„Polgári etkar hó 27-én (ezerdán) este, 
az iparos Önképző- egylet nagytermében ,Fillérestély -t 
rendez, a következő müsorral : itány, játsza a hely- 
beli első zenekar. 2. Duetto a Luciából, harmonium kisé- 
ret mellett énekelik Koronkay feohez és eeeez 
egyl. tagok. 3. Szaval Veres Nelli k 4. Részle 

ogy az ilyen val di érdem- 
számban vehető. A földmivelési m. kir. miniszter Hol- 

Kó 



György eg 

legfontosabb, 
Gábo 

pülvösvadász- cz pperábók, szrnykürtén játsza Láng 
vI. tag, harmoniumma i Morascher Hugó 

karnagy. Szaval Papp Sándor ey ag 6. „Pusztákfia" 
hegedü sóló, zenekar kiséret mellett játsza Morascher 
egó karnagy. T. Zene, a helybeli első zenekar. Müsor 
után 12 oráig táncz. Belépti dij, mint a rendes fillér 
estélyeken. Rendezők : Rájk Róza, Sepsi Juliska, Felméri 
Józset, Kökösi János. 

A pótadó, mely soká kisértett városunkban, 
megérkezeli : iskolai, községi, vármegyeházépitési, vár- 

közkórházi és állami betegápolási, valamint 
stb. czimek alatt. Mult héten minden 

adózó polgár megkapta z intést s a ki azon boldog 
reményben ringatta magát, hogy ezévre leszámolt az 
adózással — ketneetl csalódott. A város terhei 
szaporodnak. A drága pénz miatt kölcsönhöz jutni nem 
lehet. Nekünk pedig — bármily drága legyen is a pénz 
— fizetni kötelesség. Most még enyhe a pótadó. 
Msrfizojti tehát könnyebben. S hogy sulyosabb ne 
egyen, az városi képviseletünktől függ. A már 
tervbe vett kölcsön felvétele elodázhatlan szükség. Ves 
tegetni való időnk nincsen. 

Jegyzőválasztás. Kénosy Gézát, vármegyénk 
mus Tőjegyzőjének Kénosy Bélának derék fiát Csikvár- 
megvyében Gyergyó-Remete igen tekintélyes nagyközség 
kteveg községi jegyzőjének velezoét Kénosyban 
egy buzgó, törekvő tisztviselőt nyert az illető község s 

pontos és szakképzett eg gyént veszit vár- 

megvénl 
ly Hangok. Tarcsafalvi Albert tehetséges 

székely pöeék ily ezimű verses kötete — a kiadóhivata- 
lunkban felhalmozódott és halasztást nem türő gunkek 
miatt — uj-év napjára lesz szétküldve az igen t. előfizetők- 

nek. Addig is szives türelmet és elnézést kérün 
— Rendkivüli közgyülés. egkén törveny- 

hatosagi bizottsága e hó 19-én Hollaky Arthur főispá- 
nunk elnöklete alatt tartotta T rendkivüli közgyülé- 
sét. Fő spánunk rövid és tartalmas megnyitójában kö- 
szönetét nyilvánitotta a megjelenteknek. A jegyzőkönyv 
vezetésére felkérta a főjegyzőt és a szólásra jelentkez k 

jegyzésére Szabó Gábor aljegyzőt. A napirend a tárgyso- 
rozat beosztása szerint megállapittatván, kezdetet vette 
a targyalás, mely mondhatni mindvégig a legnagyobb 
és legszebb tárgyilagosságal, az ügyek iránti meleg 

érdeklődéssel folyt. A pénzszekrényektől felmaradt 
krt a tisztviselői nyugdij-alaphoz, mint a melynek sza- 

porodása igazán ohajtandó volna — hozzácsatolták. Ez is 
jobb a semminel. Egy farsangi mulatság rendezése nem 
ártana az alap gyarapitására! A házi pénztárban keze- 
lendő alapok összegeit 30000 frtig az udvarhelymegyei, 
a többit pedig a helybeli két takarékpénztárba fogják el- 
h lyezni. Nagyobb vita keletkezett a Szombatfalva ide- 
csalolásával e város területére eső utszakasznak a tvh. 
utvonalból való kihagyása és a város kezelésébe való 
átadása felett. A kérdes függőben maradt. Lesz telefon- 

hálózatunk. Damokos Andor dr alispánunk előterjeszté- 
e és tervezete szerint egyelőre a székelykereszturi és 
nomorodoklándi szolgabirói bivatalok lesznek összekölve 

a központtal. Ez egy előre ki sem számitható nagy előnyt 
nyujt a vármegyénk közigazgatásának előbbre vitelében. 

Több község költségelőiranyzatát tárgyalták s mégpedig 
alaposabban, mint valaha. Egyes községek a szabalyza- 

tukat nem tekintve, fizetésemeléseket tettek, mit a közgyü- 
lés egytől-egyig a költséglervekből s álta- 
lában ugy a vármegyei köz , mint a közigazgatási ülése- 
ken közsegeink gzdalkornsai — jólesőleg tapasztaltuk — 

a nép javára irányitódtak. Városunk jövő évi költségelő- 

irányzatánál volt egy kissé heves vita az egyes tételekre 
tett állandóválasztmányi vélemény miatt. Azonban főis- 
pánunk tapintatos vezetése folytán, a pro és contra fel- 
szóla ások által kiegyenlitődést nyert. Maros-Vasárhely 

szabad kir. város kvótás tiltakozasát tudomásul vette a 
közgyülés s az állandó csat- 

1 punaszára a brotta az előndett indokok alapján nem 
tartotta szükségesnek a fegyelmi vizsgálat n neginditását. 

A tárgysorozat 84 pontból állott s egyesek es községek 
fgyeit t e 

lmeztetés. Pálmay. Józsefnek az ,Udvar- 
belvvanmez Nemes »k' cz. müvéhez, akik csa- 

ládjaik érdekében adatokat ohajtának küldeni, kérjük, 

hogy azokat 1900. január 15-ig bezárólag a Szerzőhöz 
sziveskedjenek, mivel azon tul adatok el- 

fogadhatók egyáltalán nem lesznek. 
— Mindenki figyelmébe. Pigvolmerteik a nagykö- 

zönségel, hogy 1900 évi január 1-től kezdve az összes 
állami és más pénztáraknál csakis korona és fillér érték- 
ben kiállitott nyugtákat fogadnak el és csakis ilyenek elle- 
nében teljesitenek fizetéseket. A forint és krajezár érték 
E évi deczember 31-én véglegesen megszünik. 

agyar nemzet Lapunk mail számának ,Iro- 

dalom rovatába foglalt, a Magyar Nemzet politikai napi- 
lapra vonatkozó közleményünkre különösen felhivjuk 

olvasóink szives figyelmét. A Magyar Nemzet, mel 
élén Jókai Mór és Beksics Gusztáv állnak mint főszerkesz- 
tők és Adorján Sándor mint felelős szerkesztő, a leg- 

o papilap, a mennyiben előfizetési ára 1 hóra csak 
t. Uj előfizetők kivétel nélkül megkapják ajándékkép 

a Jokai Mórnak feltünést keltett ,Az én élelem regénye 
czimüű czikksorozatának eddig megjelent részét és a Ma- 
gyar Nemzet gyönyörü naptárát. Mutatványszámot 6 napig 

küld a kiadohivatal Czim: Magyar Nemzet Budapest, 

-ut 54 
mlékel az agyagfalvi réten 1 Ujabban adakoz- 

tak: Fenom József 50. sz. gyüjtőivén a derzsi székelyektő 
6 frt 87 kr, Benedek Pál altal, Tompa Lászlónétól I frt, 
összesen T ífri 87 krt Ezt hozzáadva amár begyült 962 fe 
20 krhoz, az alap összege tesz 970 ( ri 07 et. Fogadják a 
nemes szivü adakozók hazafias ad t a végrehajtó 

bizottság hálás köszönetél. Sz.-Udvarhely, 1899. deczemb. 
23-án. Ferenezti János, végrh. biz. pénztárnok. 

- lárványosan fellépett Oroszhegy községben, 
Oroszhegy-Varságban és Szentkirály községben a vör- 

heny a gyermekek 
sS a e város közgyülésében szó 

esett egy betáblázott fele ertekesökkemégéről Egyik képvi- 
selő megjegyzi, hogy évek során át a ház értékében csök- 

kenni fog. Erre a releráló tanácsos hevesen tiltakozik: — 
Kérem, kére m! Az épület biztositva .Igen n 

vágja közbe a tisztiügyész — sak tüz ellen 
zekeres János karmenfal lelkész a saját 

hivelvel már kereek vitte alig pár év alatt a dolgát. 

Nehány nappal ezelőtt a kebli tanács nála ülésezett. 

P. J. egyik értelmes és előkelő tanácstagot erősen meg- 
pofozta nyilt ülésben azért, mert állitólag az ő kény- 
szeritésére sem akarl hamis tanuságra vállalkozni. 
Komoly és kifogástalan kántorát pedig végig pökdöste. 

Csak sajnálni lehet, hogy a felsőbbség nem tud az 
ilyenekről s ha tud, mégis ott tartja botránynak. Aján- 
latos lenne erre a dühöngő fiatal emberre nézve nehány 
évig a szigoru böjtö ssel kapcsolatos zárdai büntetés. 

Az oklándi jarnekkéetgnal több rendbeli bünfenyitő el- 
ér van ellene folyamatba téve s tartani lehet attól, 
hogy ha az áthelyezés més s szomoru 
következményei lehetnek o omboron. (Zsombori.) 

— Megégett gyer mek Varorunktan Kristóf Ist- 
vánné éves IHona nevü leánykája – az anya vizér 
ment — ruhája meggyuladt s halálosan megsebesült, 

mig a segitség a szomszédból megérkezett. E hó 21-én 

a Relyi közkorházban meghalt. 

A Brassói cellulose gyár' részv, társaság a 
napokban tartotta rendes évi közgyülését gr. Pallaviczini 
Ede elnöklete alatt. Az igazgatóság jelentése szerint a 
lefolyt üzletév 85.081 írt nyereséggel záródik, a miből 
részvényenkint 8 frtot, vagy 8 szazalékot fizet. Ugyan e 
jelemtes szerint a tetolyt üzletév is kedvezően indult. 

Z
 

lakozván, feliratot nem intéz. A Brassai- emlek bizottsá- 
gának felhivasát gyüjtés végett alispánnak kiadták. Az 52 

pontból álló tárgysorozat d. u. 1 óra felé végett érvén, a 

a jkv hitelesitésére 4 órakor folytatólagos közgyülés volt, 
mely után főispán éltetésével, a közgyülés tagjai szét- 
cszolta 

A frt és kros váltok, melyek meg kiállitva nincse- 
nek — csakis 1899. deczmber hó 31-ikéig cserélhetők be 
az illetékes kir. dóívatalokal. Ezen határidőn tul sehol 
sem fogmákel 

e bántsd az állatot! Szomoru vege lett ennek 
ellenkeztet miatt Szentegyházas- Oláhfaluban Simon Já- 
nos fuvarosnak. Egyik lova a hámban lefeküdt s ezért 
a székely ütlegelni kezdte ostorával. A szegény — bi- 
zonyára kifáradt — ló kinjában annyira megrugta 
Simont, hogy pár percz mulva kiszenvedett. 

A székelykereszturi mükedvelő társulat kará- 
cson első napján egy egészen uj szindarabbal mű 
kedvelői diszelőadást rendez. Előadják Szabó Kálmán 
helyi szerző „Karácson énekes szinmüvét a tár- 

ndalni életből d A bethlehemi pásztor- 
atók hré 

kosunk Kképviselőtestülete ez évi IV. rendes 
kozeyülsél en hy Dezső dr polgármester elnöklete 
alatt e hó 20-án tartotta meg, a melyről térszüke miatt 
jövő datten hozunk tudósitást. 
— A helybeli jezekel dalosok hangversenyére, mely 

1900. január 14-én lesz, nagyban folynak az előkészületek. 
A Dalegylet vegetőinek közremüködéme a legjobb erőket 
sikerült megnyerni. A meghivók és részletes müsorok a 
napokban szétküldetnek. Annyit előre is jelezhetünk, 
hogy a műsor méltó lesz a székely dalosok régi jó 

hírpevéhez 
vVár megyénk közigazgatási bizottságának e hó 

őán ta tartott havi rendes üléséről mult számunkban tér- 
hiány miatt nem hoztunk tudósitást. Az előadói jélenté- 
seken — melyeket tudomásul vett a bizottság — kivül, 

illetve közérdekübb tár az Ugron 
volt. Erre a bizottság utasitotta al- or inditványa 

ánt, hogy jövőre az adókivetésnel a körjegyzőknek 
é nkásokra vonatkozólag a törvén 

ánhoz áttett 481. sz., Haller János gróf- 
dám Etól vármegyei fszó ellen adott 

ny 
körrendeletileg intézkedjék. Főispánunk 

Az uj postabélyegek. 
Decz. 20. 

A koronaérték életbeléptetésével, 1900. január 1-én 
uj levélbélyegeket hoznak forgalomba. Ez alkalombó 
posta-, táviró- és távbeszélő- szolgálat körében következő 
tkekorévek lépnek életbe : 

Addig, mig a koronaértékü állam- és bankjegyek a 
forgalomnak átadatnak, a pénzeslevelekbe és pénzt tar- 

talmazó csomagokba helyezett ausztriai értékü állam- és 
bankjegyeket a poritékon a tényleges tartalomhoz képest 
ausziriai értékü forintokban és emellett egyenlőségi jellel 
koronaértékben is kell részletezni. Pénzesleveleket és 
érezpénzküldeményeket még akkor is, ha azok kizárólag 
ausztriai értékü vagy külföldi pénznemeket tartalmaznak, 

s és utánvételes csomagokat, után- 
vételes ajánlott levélpostai küldeményeket, postautalvá- 
nyokat és postai megbizásokat a posta csak ugy fogad el, 
ha azokon a pénzösszeg korona és fillérekben nyert ki 
fejezést; a postai megbizások jegyzékében (Bordereau) 
a beszedendő összeget korona és fillerekben kell kifejezni. 

nemzetközi forgalomban : a külfö 
eveev és értékdobozokra, ugyszintén a nemze 
ostacsomagokra az értéket ezentul is frank bssze 

kell felirni Az egyenérték a kövelkező : 100 frank 
rona. A m. kir. posta-, táviró- és távbeszélő- veta 

— továbbá 

ket és nyugtákat a m. kir. posta-, táviró- és távbeszélő- 

hivatalok 1900. év január 1-től kezdve csak koronaérték- 
ben kiállitva adhatnak át a közönségnek. Az ausztriai 
értékben letett biztositékokat, bánatpénzeket, óvadékokat 
s tee jövőben koronaértékre átszámitva fog- 

ják ke 

értékjegyeket, uj hirlapbélyegeket és uj értékjegyes nyom- 
tatványokat bocsátanak forgalomba, Az uj értékjegyek 1, 

2, 8, d, , 6, 10, 29, filléresek, 1 és s 
koronások, az uj hirlapjegy pedig 2 filléres. Az uj 
jegyek szinnyomata 22 mm. széle mm. magas é 
megfelelő rajzdiszben a kövelkez 
ban, ugymint: a filléres a magyar szent koronát 
talapzaton, a háttérben a ma, 
ma erzak a koronás lel a rt melémt a ma- 

k 
és pénztárak 1900. évi január 1- től kezdve kizárólag ko- 
ronaértékben teljesitik fizetéseiket. Postai föladóvevénye- 

e900. év január 1-től kezdve uj posta- és táviró- 

és 
épeket foglalja Já 

gyar szent orunaya sa n hilapjegynel o tö 
fevelek és balról babérág között a magyar állam egyesített 
eczimerét, fölötte ugyancsak a a magyar szent koronával. 
Ugy a fillér-, mint a koronaértékü jegyek, nemkülömben a 

birlapjegy vékony. fehér, vizjegyes papiron tipografiai- 
uton állittatnak elő. Szinre nézve: az 1 filléres értékjegy 
szürke, a 2 filléres értékjegy sárga, a 3 filléres öttokjegy 
narancssárga, a 4 filléres értékjegy ibolya, az 5 filléres 
értekjegy zöld, a 6 fillépos értékjegy vörös-barna, a 10 
filléres ertékjegy piros, a 25 filléres értékjegy kék, a 30 

res ér ke gy téglavörös, az 50 filléres értékjegy bronz- 
, a 60 filléres értékjegy sárgászöld, a oronás 

értékjegy bronzvörös, a 3 koronás értékjegy kékeszöld s 
a hianjegy – mint eddig nnrahossáro- szinü. 

közönsé- 
ges és zárt. r zárt távíratlapok, levelborítékek 
s a postatakaréklapokra nyomtatott értékjegyek képe 

rajzdiszítéssel és egy gyöngysorral övezett fehérszinű kör- 
ben, a magyar szent koronát tünteti fel. 

nséges postai szállitólevelek papirja sárgás, 
az utánvételi szállitóleveleké pedig zöld szinü, mindkettő 
kék szövegnyomással és ug gyanily szinü 10 filléres benyo- 
mott pénzügyi bélyeggel. Nyomtatvány-küldeményekhez 
keresztkötésű szalagok koronaértékkel nem adatnak ki. 

Az ausztriai értékekről szóló mostani erteke 
s értékjegyes nyomtatványok 1900-ik év január 1-én t 
is egyelőre három hónapig forgalomban maradnak, az 
5 és 25 filléres jegyeket és 5 filléres levelezőlapokat már 
1900. év január hónap elejétől fogják a posta- és távirda- 
hivatalok elárusitani, ellenben a többi értékjegyeket és 

értékjegyes nyomtatványokat csak az időponttól, kezdve, 
midőn a jelenlegi jegyek, illetve értékezikkek készlete 
elfogy. 

Arra nézve, hogy mostani értékjegyek és érték- 
jegyes nyomtatványok mikor fognak a forgalomból kizá- 
ratni és a magánosoknál még esetleg fenmaradó készletek 
mily határidő alatt lesznek kicserélendők, később fognak 
határozni. 

1900. évi január hónap 1-ével továbbá korona- és 
fillérértékre szóló postautalvány-ürlapokat, postai meg- 
bizási jeg vzékeket és pénzeslevélboritékokat bozatanak 
forgalomba és egyidejüleg a forint és krajczárra szóló 
postai utalvány és postai megbizási ürlapokat, valamint 
pénzeslevélboritékokat használaton kivül helyezik. Ezeket 
a posta minden dijlevonás nélkül további intézkedésig 
ujakkal becseréli. 

A hirlap-kiadóhivataloknak szóló előfizetés-pénzek 
beküldésére használt régi utalvány-lapok 1900. évi január 
végéig elfogadtatnak 

Saját érdeke mindenkinek, hogy a posta-, táviró- 
és tavbenzelő igénybevételénél e törvény életbeléptetése 
napjától kezdve kizárólag a koronaértéket használja, 
minthogy az ennek elmulasztásából netán felmerülő károk- 
ért a posta-, táviró- és távbeszélő-intézet nem szavatol. 

KÖZGAZDASÁG 
Drágul a pénz. A szük pénzviszonyok miatt 

és az általános feszült kamatláb következtében az 
„Udvarhelymegyei Takarekpénztár e hó 20-án tartott. 
igazgatósági ülésén évi január r től a betéti kamat- 

ábat 5 és fél százalékra emelni határozta minden levonás 
nélkül, mivel a kamatadót az intézet sajátjából fogja fe- 
dezni. 'Az adott kölcsönök után pedig az eddigi egyezertőli 
kezelési dijat (melyből a legkisebb összeg 20 fillér) évi 1 
százalékra emelte és a nyilt számla követelései után még 
vzertől jutalékot számit. 

„Sz ékevudvabhelyi Hitelszövetkezet — mint 
lapunkat értes digi kamatlábat to vabbra is 
megtartotta és a nttt sem emelte azt 

HIVATALOS RÉSZ. 
M. kir. földmivelésügyi miniszter, 94166 —1II]2. 

Másolat. Valamennyi vármegye alispánjának és vala- 
mennyi városi törvényhatóság polgármesterének. Ismé- 

telten előfordult, hogy a borjas tehenek szállitásánál 
a vasuti kocsik tulzsufolva rakattak meg. Az állatszál- 

Htó vasuti kocsik megrakása iránt fennálló szabályok 

pótlásául a n i her mimszter urrak 
ól, hogy a teheneknek és 

borjuknak s esetén a szarvasmarhát 
részére szükségelt és az 1895. évi junius hó 8-án kell 

19699. számu s az 1. sz. állategészségügyi értesitő A. 1. 
pontjában felvett rendeletemmel megállapitott rakterü- 
let kiszámitása után a kocsinak még fennmaradó üres 

részében csakis annyi borju rakható be, hogy utóbbiak- 
nak a 175. számu állategészségügyi értesitőben közölt 
20301 98. sz. rendeletlemhez képest az utközben való le- 
fekvésbe elegendő helyük legyen. A szarvasmarhák és 
borjuknak egy kocsiba való összerakásánál, a be- 
rakandó allatok számáért a kirendelt szakértőt teszem 
felelőssé. Az állatok felvételénél eljáró vasuti közegnek 
pedig annak ellenőrzése képezi szigoru kötelességét, 
hogy jelen rendelet határozmányait a kirendelt szakértő 
megtartja-e ? Felhivom, hogy kirendelt szakértőit ezen 
rendeletemről haladéktalanul értesitse. reg0 
november 24. A miniszter helyett: álla 
kár Sz. 220 alisp. Tektnte 
és Ungvaky Mózes j-ál atorvos uraknak. S 

végett indem Sz Udvarhelyt, 
2-én. Dr Damokos Andor, alispán. 

ru 

189 de 

végett értesitem a 
szarvasmarha er és Maro 
re a kö 

ar Alföldet repülő turul- Sz- 
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Sz. 6171 6171-1899. 
kvi : 

Árverési hir detményi kivonat. 
A székel helyi kir. törvényszék mint telek 

könyvi hatósag közhirré teszi, hogy a m. kir. állami 

kincstár vegrehajtatónak Tankó Andr
ás és neje Lázár 

Luiza végrehajtást szenvedő elleni 115 frt 30 kr tőke- 

követeles és iránti végrehajtási ügyében a 
területén levő szth.- 

oláhfalvi eg sz. khen T nkó András felső neje szül. 
Lázár Luiza nevére irt A 1837. 839. hr, sz. ház és beltelek 

a 

Kiadó szép lakás 
Székely-Udvarhelyt, a Szent Imre-utczában, 

azon külön udvarral, kerttel stb. biró szép lakás, 
melyet jelenleg Zonda Józset kar áll. álatorvos 
ur bir — jövő ápril 24-re kiadó. Felvilágositást 

ad Bogács Imre. ulajdonos. 

Sz. 6170-1899. tikvi. 

frt 34 1, kr s járulékai kielégítése végett ezen kir. tör- 
vényszék területéhez tartozó Korond község 754 számu 
tjikvben Máthé Ferencz Kati, János fia nevére irt A 7 
15 ., sz. ingatlanra 400 n az árverést 

ezennel megállapitott kokiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1900. évi február 

hó 17-ik napjának d e 9 érakor Korond község házá- 

nál megtartandó nyilvános árverésen a legtöbbet igé- 
rőnek elfognak adatni. A venni szándékozók, a becsár- 
nak 10 százalékát vagyis 40 frtot készpenzben, vagy 
ovadékképes papirban kötelesek a kiküldött kezéhez 
letenni. Az árverési további feltételek, a hivatalos évak 

alatt ezen kir. telekkönyvi hatóságnál megtekinthetők Hirdetmény. 
A székelyudvarhelyi kir. törvényszék mint telek- 

könnyvi hatóság részéről közhirré tétetik, hogy a ma- 

gyar királyi államkincstár végrehajtatónak Máthé Fe- 

1000 frt. 958 III. hr. sz. 10 frt. 958/169. hr. sz. 15 frt. 

958]177. 15 Írt. 1084/43. k, 20 frt. 1084/106. 
hr. sz. 20 1201. hr sz. 10 frt. 1896 3,, 
1398]d hr. sz. A5 frt. 1398]8 hr. sz. 4 frt, 17 

Ér ,zség hr. sz. 

A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság, 
Sz.-Udvarhelyt, 1899 évi november hó 23-án. 

Demény Ferenez, 
as Ért. sz 4 frt 4926 a rencz Kati, János fia végrehajtást szenvedő ellen 16 kir. t.-széki egyes biró. 

.hl sz. 
2 sz 2lfrt, -a — sszesgsesesesgsesesesezesesezesemzsesssgsesesesegcsek 

Segecsvárti g rtt 
minden idegen kellemes szórakozást talál az ipar-társulat uj főtéri palotájának kor- 

szerüen berendezett és vezete 

5351. hr. sz. 4 (rt. bög3. hr sz. 8 f s 
4 frt bá72 hr. sz. 2 frt. D6b7]/1, b662. hr, sz. á4 Írt. 
5728]1. hr. sz. 4 frt, az árverést a fenti megallapitott 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megje- 
lölt n az 1900. évi február hó 21-ik napján 
d. e. rakor Szt.-Olahfalva község hazánál megtar- 
tandó ,órakor árverésen a megállapitott kikjaltási 
aron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
berrank 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. 
LX t-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számitot! és az 

1881. évi november hó 1-en 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpa- 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX 
t-ez. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt terim i 

A kir. törvényszék mint tlkvi hatóság. 
Székely- Udvarelyt 1899. november 30-án. 

Temény Ferenez, 
kir. t,széki egyes biró 
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végkiárusitás! 
A vármegyeház alatt lévő Dénes János- 

féle férfi- és női szövetraktár összes készle- 
tét üzletfelhagyás folytán mélyen leszállitott 
árban teljesen kiárusitja 

Pályázati hirdetmény. 
Az Udvarhelymegye területén székely-kereszturi járásban V-ik csoport alatt foglalt közsé- 

gek részéről és pedig Szent-Erzsébet, Kis-Solymos és Oláh-Andrásfalva 2560 lakóssal biró kör- 
bábai állás megüresedvén, annak betöltése végett ezennel pilyázatot hirdetek. 

avadalmazása: 1. 50 frt rendes fizetés 
2 20 frt lakbér illetmény. 
3. Minden szülésnél közremüködéseért 1 frt dij vagy természetben egy véka gabona 
Felhiv atnak ennek folytán mindazok, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy vamndvá 

nyaikat 1900. évi január hó 15- éig alólírthoz annál is inkább adják be, mert a kesőbb beerkezet- 

tek figyelembe nem vétetnek. 

Székely-Keresztur, 1899. 

a tulajdonos. 
— Az üzlet egészben is berendezéssel együtt eladó. — (3) 
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Gálffy Kálmán, 
főszolgabiró 
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Két évtizedes mult áll immár a Pesti Hirlap mögött. Két évtized bizo- ] az időnkint adott bélyegkedvelők rovata, artista-hirek. (Amazt Kós a Rezső, 
nyitja, hogy hazánk e legelterjedtebb s igy legjobbnak ismert lapja méltó utodja emezt Kiss Dezső állitja össze.) 
lett a dicsó emlékü Kossnth Lajos tör énelmi nevezetességü Pesti Hirlapjának. A lap rendes belső dolgozótársai — a már felsoroltakon kivül — szintén 1 

báró Jósika Kálmán (külpolitika), Luby Sándor 
(napihirek), dr. Komor Gyula (szini kritikus), K. Kovács László m 
kritikus), dr. Béldi Izor (zenekritikus), Szabó László (vegyes és külföldi tárczák) 
Szegő Bela (vegyes és táviratok), Wurm Adolf (közgazdaság). Balla Vimo- a 

Ki vonhalná ezt kétségbe ?! Hisz a Pesti Hirlab — mint a huszonegy év 
alalt megjelent minden sora bizonyitja – szabadelvü minden irányban, ugy 
politikai, mint társadalmi téren; független föl- és lefelé, a hatalommal és a 
nagyközönséggel szemben egyaránt; demokratikus minden izében s csüggedet- 

csupa kipróbált 

retőj terjesztője és rajongó hive a társadalmi egyenlőség megszentelt szintén speczialitást képező gabnatőzsdei karczolatok irója), Guthi Imre (törvény- 

elveinek széki tudósitó), Zsoldos László (helyi tudósitó), Schmittely József, segéd- 

Szabadelvüség, függetlenség, demokratikus egyenlőség – volt és marad a szerkesztő. 
Pesti Hirlap programmja. 

E programmre esküszik, e programmhoz hű maradt mindenkor a szellemi 

munkások ama fényes t elvet a Pesti Hirlap gy a multban, mint a 
jelenben) maga körül csopor 

Vezérezikkirói ez idő szerint: dr. ó Geza 
vásonvi Vilmos, ifj. Abrányi Kornél, Kóbor Tamá 

Tárczairói pedig: Mikszáth Kálmán, Tóth Bel a (egyszersmind a közked- 
veltségű Esti levelek irója), Murai Károly, Gárdonyi Géza, Guintus (Kenedi 
Géza), Kóbor Tamás, Bede Jób, Tömörkény István, Kálnay László, Homok 
(Cserzy Mihály), Györy Ilona (szini kritikus), Kézdi- Kovács László rarket kt 
oboz (Kozma Andor) a közkedveltségü verses heti krónikák szerz ője, Vértesi a tsi 
Arnold, Abonyi Árpád, Krúdy cyula, Zempléni Árpád, Hotfmann 0to stb, stb. (Györy szerkesztéseben) n Fash Hirlap 

áron kapják. 

artalom gazdagsága és terjedelem tekintetében szintén első 
helyen áll ma napilapjaink közt a Pesti Hirlap, mely napról-napra 22-24 ol- 
dalon jelenik meg, vasárnaponkint pedig 32-48 oldalon 

Külön kedvezményeket is nyujt előfizetőinek, még pedig : 

a) havonkint egy jegyzéknaplót, a hó minden napjára, 
sekre szánt lapokkal; 

b) évenkint karácsonyi ajándékul a Pesti Hirlap nagy kó- 
pes naptárát, a legkitünőbb irók válogatott közhnsznű 
tudnivalókkal s a legérd kesebb képek egész tör 

)ivat czimü, fényes kiállitásu keni divatlapo 

előfizetői fél 

(felelős szerkesztő), dr. - 
följegyzé- 

A Pesti Hirlap közl it, csevegéseit, ki ikkeit Mik 
száth Málmán (A tisztelt házból), ifj. bri körnel (a Regény közlemények dolgában is elsőség illeti e lapot; eredeti re 
ból), gde Jób (Vizy Gábor levelei), Murai Károly, stb. irják. tényeit Mikszáíth Kálmin, Abonyi Árpád és Woerner Gyula irják; fordi- 

gott regényeit pedig a külföldi irodalom legelsőrendü termékeiből válo- aliításai is vannak a Pesti Hirlapnak s ezekre nézve evetlen más 
gatja össze. lap sem velelkedketik vele. Ilyenek az imént emlitett országgyülési, közéleti po- 

litikai, társadalmi u. n. karczolatok (csevegések) mellett első sorban az Esti A Pesti Hirlap részvény-csarnokát naponkint egy-egy külföld 
levelek, melyekben a toll elsőrangu müvésze Tóth Béla idő szerint leg- (franczia, angol, orosz) tárcza, elbeszélés, rajz vagy tréfás dialog egésziti ki; 
jelesebb tárczairónk napi eseményekhez aktuális kérdésekhez szól kozzá, ugy, hogy annyi élvezetes szépírodalmi olvasmányt, mint a Pesti Hirlap, való- 

ritka elme éllel s országszerte elismeri szellemességgel; hol tudományos alapos- ban egvellen más lap sem ad ma olvasóinak. 
sággal hol könnyed gunynyal, tanitva és kritizálva. Méltán mondbatjuk tehát ma hazánk legelterjedtebb lapjáta le gglesóbb- 

Másik speczialitása a lapnak a Szerkesztői üzenetek naponkinti gazdag nak is: méltán ajánlhatjuk a nagym agyar olvasóközönség pártolásába; 
rovata, melyet a szellemes (uintus állit össze hangyaszorgalommal s széless a Pe-ti előfizetési ára egy hóra csak 1 frt 20 k. uegyedévre 3 ert 
körü tudományos készülettel; mulattatva, tréfálkozva vagy filozofálva 50 kr. s a Párisi Divattal együtt 4 f rt 50 kr. (Mutatványszámokat levelezőlapon 

ovábbi speczialitások: a hetenkinti sakk-rovat, melyet hazánk első sakk- kifejezett ohajra a kiadóhivatal mindenhova küld, a hol a lapot számonkint nem- 

mestere Charousek Rezső szerkeszl, szakértő munkatársak továbbá árulják 

ez 

. Moinden uj előfizető, a ki d t legalább negyedévre előfizet, szintén megkapja ingyen és vzeegneson a 
Pesti ertt nagy képes naptárát az ágb0 évre, valamint a tapban folyó regény addig megjelent részét külő nyomatban 

A Pesti Hirlap Naptára karácsony előtti nhéten fog szétküldetni. - A kiadóhivatal csime, hova az előfizetési Majakai vegesel 
szerübb postautalványon küldeni: Budapest, V., Vácei-körut 76. 

ksmszar s 
Nyomatott a kiadólulajdonos elegh Pál könyvnyomdájában székelyedvarhelvt 1899. 



Karácson. 

Üdvözlégy karácson, örömünnepe a keresz- 
tenységnek, sőt örömünnepe az egész müvelt vi- 

lágnak, az emberiség fejlődésének, az összes tu- 

dományos müveltségnek. Üdvözlégy karácson, 

kettős örömünnepe azoknak, kik a kereszténység 

mai felfogását elsajátitva, Krisztusnak nemcsak 

tizenkilenczszáz év előtti, hanem azóta folyvást 

megujuló születése felett örvendenek, a kik a 

nekik adott tehetségek mértéke szerint, komoly 

lelkiismeretességgel fáradoznak, hogy az igazság, 

a felvilágosultság, testvéries szeretet bethlehemi 

csillaga minél fényesebben s minél szélesebb 

körben tündököljön. 

Mert az a csillag, a mely hajdan a bethle- 

hemi pásztorokat a Megváltó bölcsőjéhez elvezé- 

relte, a maga tiszta fényében ragyog még ma is. 

Évről-évre mindig többen látják annak sziveket, 
lelkeket megvilágitó sugarait s vezetik el amaz 

Egyetlenegyhez, ki maga az ut, az élet és igaz- 
ság. Naponta mindig többen meg többen ta- : 

pasztalják magukban, hogy a Krisztus bennük és : 

embertársaikban ujból meg ujból megszületett. 

És el fog jönni az idő, mert el kell annak jön- 
nie, mikor az emberiség élete egy folytonos ka- 

rácson folyamata leend. Elhagyni a rosz indu- 

latokat, szenvedélyeket, a sivár önzést, mely meg- 

ölője minden magasztosnak, fennköltnek; ujjászü- 
letni a testvéri szeretetben és istenszeretetben ; 

kész szivvel munkálni az emberiség közjava és 

közboldogsága érdekében, a nélkül, hogy mindjárt 

azután néznénk, mi haszon származik abból a mi 

számunkra; oda állani a munkások sorába, a kik 

az emberi nyomor enyhitését tüzték ki czélul ma- 

guknak : ez az embernek, mint erkölcsi lénynek, 

rendeltetése, ez az ujjászületési folyamat, mely a 

lepkeüző évei már rég letüntek s kik az élet keserü 

küzdelmeiben nem egy fájó sebet kaptunk, ismét 

megtaláljuk a gyermekek játszi kedvében s vidám 

mosolyában azt a békés nyugalmat, melyet a világ 

nyujtani képtelen. Méltán nevezhetjük azért a ka- 

rácsont a házi örömök ünnepének, mert itt a leg- 

tisztább érzelmek diadalmaskodnak a nyilvános 

élet aggodalmain és csalódásain. 

Ezért szép ünnep, sőt ezért szükséges ünnep 

a karácson. Nincs olyan nagy lélek, nem létezik 

olyan munkása az emberiség közjava és közbol- 

dogsága épületének, mely a küzdelmek s főrészt 

a méltatlanul kapott sebek fájdalma közben pihe- 

nésre, erőszerzésre ne szoruma S hol találná ezt 

meg inkább, mint otthon, a tarka, csillogó fenyő 

ágak körében, melyből oly gyakran kiszólit minket 

társadalmi és polgári kötelességünk parancsszava ! 

Csakhogy ez otthon ne legyen a merev elzárko- 

zottság önző otthona, hanem a jótékonyság és 

szeretet szelleme együtt ünnepeljen velünk 

Bármennyire fájjon is, de nem tehetünk ar- 

ról, ha kezünk nem érhet el addig, a meddig szi- 

vünk érez A jótékonyság gyakorlásának eszközei 

nem adattak meg mindenkinek egyformán. De 

hiszen itt nem a mennyi, hanem a miként bir 

nyomatékkal. S ha mi e tekintetben megtettünk 

annyit, a mennyit módunkban állott, ha bármi kis 

mértékben is igyekeztünk a nálunknál szerencsét- 

lenebbeket, a mi boldogságunk részessévé tenni, 

már avval is bebizonvitottuk, hogy van bennünk 

fogékonyság a mások szenvedései iránt s hogy 

tudjuk ápolni azt az érzelmet, melyet Jézus szüle- 

tése tett nyilvánvalóvá : a testvériséget. 

Ennyit megtenni kötelességünk. Erre kötelez 

minket a karácson. S e kötelesség teljesitése köz- 

ben ne minket az a gondolat, hogy 

mennyien nálunknál tehetősebbek szel- 

bántson 

vannak kereszténység csaknem két ezer éves történetében 

nyomról-nyomra kimutatható. 

ggaz, hogy a haladás e téren lassu, a kedve- 

zötlen viszonyok hatása alatt időszakonként még 

visszafejlődés is észlelhető; de azért kétségbe- 

esnünk a jövő felett nem szabad, mert az igazság- 

nak előbb vagy utóbb győznie kell. És ez a tudat, 

nünk, igen alkalmas arra, hogy fokozza a vágyat, 

tovább munkálni, tovább fáradni. Ha kezünkben 

van a munka sikerének biztositéka, nem fogunk 

ellankadni soha, mert az a remény, hogy czélhoz 

fogunk jutni, hogy munkánk nem lesz hiában való, 

a legnehezebb akadályon is keresztül segit 

A karácsoni ünnep évenként való megjelené- 

melynek a bizonyosságig kell megérlelődni ben- 

sével, különösen alkalmas arra, hogy mi, kiknek 

lemi és anyagi javakban, kik a szük családi kö- 

rön kivül senki és semmi iránt nem érdeklőd- 

nek, mert a jónak, a magasztosnak elterjedé- 

séhez idő, hosszu idő kell. Kitudja, hogy méeg 

hány karácsonnak eljönni addig, mig ez 

az egész emberiség megérik arra, hogy szakitson 

a sivár önzéssel s az önzetlen ember-szeretet ha- 

kell 

talmát érezhesse maga felett ? 

De azt tudom, hogy minden karácsonnal kö- 

zelebb-közelebb jutunk a czélhoz, minden kará- 

csonnal zvnek a jóknak, az igazaknak, a 

nemesen gondolkozóknak seregei. Azért üdvözlégy 

karácson, örömünnepe a kereszténységnek, öröm- 

ünnepe az emberiség fejlődésének ! 

Balás Inve. 

Szemérmes . 

Szemérmes kis Mimóza-lány ! 
Talán biz' azt hiszed 
Nem látlak én, hogy rejteget 
A gondos őrizet ? 

Avagy csendes magányod oly 
Nagy távolságot ad, 
Hogy elfeledhetém szemed 
És kedves arczodat ? 

Csalódol; hallom hangodat 
És látlak szüntelen; 
Leront távolt és rejleket 
A tiszta érzelem. 

Mikor a székely haragszik. 
Episod a multból, 

— Irta : Csulak Lajos. — 

Hát mikor nem haragszik ! 
Hiszen van arra is cadenczia ; 

jünk másról. 
De ez már abban az időben történt, mikor arany 

mentegombjainkat a hazának, harangjainkot meg Gábor 
Áronnak ajándékoztuk. 

Rég volt, talán igaz sem volt. Szép napok, dicső 
napok; hanem én mégis csak azt mondom rájuk: ak- 
kor lássuk még egyszer, mikor a há am közepét. El- 

mult: jól tette, hogy elmult. 

Mert azt akarom mondani: furcsa egy nép va- 
gyunk mi székelyek. Hogy az előzményekből mikép le- 
het ilyen csuda konzekvencziát vonni le, azt magam 
sem értem, senki sem érti. Hanem azert igaz. Sokat 
irtak immár mirólunk és nagy valószinüséggel sokat is 
fognak ezután is. Hanem azt a könyvet szeretném én 
mégis elolvasni, a melyikben egy székely ember fotográ- 
fiája legyen meg. De ugy, a milyen ő valósággal. 

de most beszél- 

Arra kiváncsi vagyok. 
Mikor kiütött a bolond világ, mi itt Háromszéken 

azzal kezdettük, hogy lementünk Hermányba, ott meg- 
vertük jól az ellenséget, aztán neki fordultunk a falu- 
nak s egymás no.. bizony oda ragadt a kör- 

meinkhez. 
Sükösd Dániel bátyánk nem volt ott; ő kemit 

akkor a Burgói szoroshoz rendelték, a honnan szépen 
meg is szökött egy éjjel; itthon elbeszélte, hogy fus- 
son minden magyar, mert világvége van; — olyan nép 
közeledik, a kit hiába lőnek, mert a golyó nem fogja; 
emberhussal él, de leginkább szereti mégis a fiatal 

leányokat. Maga immár nem áll jót semmiért; lássa 
minden ember, hogy mit csinál. 

Hát mit csinálhatott egyebet : Szemerjához az erdő 

nagyon közel van; felpakollak hamarosan, a mit lehe- 
tett, azzal kiültek egy-egy szelső cserefa alá s ott pi- 

pázgattak. Dohány volt elég. 

A mi azt illeti, hiszen ez elég jó állapot is lett 
volna igy — ha tudn illik, mig a világ tartott volna, 
Ugy, de egyszer hol a kenyér fogyott el, hol a dohány, 
hol meg csakugyan kezdtek megjelenni azok a Dániel 
bátyám emberei. Mindeniknek fekete lova, hosszu dár- 
dája, földig érő ködmöne. Embert ugyan nem ettek, de 

Bánffy Dezső „hiteles" naplója.* 

1899. deczember 9. 

láris számában Naplóm ,hiteles" részéből közöljek 

valamit. 

Vállalkozzam-e reá ? 

dus irónőnk azt kérdezte tőlem : 
nő?" ,Mint egy áruczikk, feleltem — mely értékén alul 

is eladó ! 

„És milyen egy kaczér férfi?? volt a további 

kérdés. 
Erre akkor felelni nem tudtam. 
Most azt felelném : mint egy hiu ember ! 
Ad vocem: „hiu ember !1* 
Ez év első napjaiban, mikor még nem voltam 

„bukott", egyik legkitünőbb journalistánkkal beszélgetve, 
szóba jöttek közöttünk a hiu" államférfiak. „Használ- 

hatók-e ezek valamire ? kérdeztem. Szellemdus barátom 

igy felelt : 

Bismarck egy alkalommal azt mondotta közéle- 

tünk egy akkoriban legnagyobb és legszellemdusabb 
alakjának: ,Ha ön egy államférfi valódi értékét meg 
akarja állapitani, vonja le tehetségeiből hiuságát és ami 
visszamarad, az lesz az illető valódi értéke." Elmés 
társalgóm mindjárt meg is nevezett egy pár embert, 
kiknél, ha ez albban megejtjük a számitást, minus 

jönne 

"Mutatóul A Hét jubiláris számából, Szerk. 

A Hét szerkesztője azt kivánja, hogy lapja jubi- 

Egy alkalommal — elég régen — egyik szellem- 
„Milyen egy kaczér 

Igaza lehet ! 
: Furcsa nép is vagyunk mi magyarok; senki sem 
: arra büszke, mihez ért és senki sem azzal foglalkozik 

előszeretettel, mire hivatott. 

Egyik naponta epébe mártott tollal szidja az ud- 
vari ,pereputy*-ot, de azért „kegyelem" után áhitva, 
udvari ebédre megy, hogy görnyedt háttal hajlongjon a 

korholt ,pereputy" népnek. 

! Egy másík a képviselőházban nagy hangon je- 
lenti ki, hogy nem azért van ott, hogy zavart csináljon, 
pedig tényekkel bizonyitja, hogy naponta csak zavart 

: csinál és csakis zavart csinál, sőt emlékszem igen régi 
: időből egy beszédében éppen kérkedett azzal, hogy 
minden valamire való politikai tüntetésnek Magyar- 
: országon intéző részese volt. 

Egy nagytehetségü közjogi irónk arra tart, hogy 
mily biztosan lövi le golyóval a magas sziklák ecsu- 

: 

l 

rel lövi a bakot és azon érdeméért eljut a delegáczióba 

hizelkedés undoritó pocsétájába". 

Ösmert elsőrangu pénzügyi tehetségünk nagyra 
van az állattenyésztés terén elért sikereivel, aztán mi- 

csáról a zergét és nem veszi észre, hogy mig ott siker- 

pottag jelöltségig is, addig ujabban mint közjogi irót 
„a merev természete belecsábitotta a legcsömörletesebb 

kor a parlament homokján lesz hivatva lándzsát törni 
pénzügyi ügyletek rendszerével, „paktum" 

magának addig, ameddig sok mindent ugy, ahogy; 

név alatt, 

pénzügyi műveletek módjára köt ügyleteket, biztosit is 
de 

osztrák mintára, Taffe rendszere szerint feladja a par- 
lamenti felelős kormánynak alaptételék 
ratának érvényesülését. 

a többség aka- 

De mit csinál maga A Hét szép tollu, gyöngéd 
lelkü, békés szellemű költő-szerkesztője ? Szépirodalmi 
lapot ad ki és abban politikát csinál, sőt szinte mond- 

hatnám erős ellenzéki politikát. 
De hát ilyenek vagyunk mi magyarok mind, azt 

csimáljuk, mihez nem értünk, arra tartunk, mi nem a 
mesterségünk. 
Nem értek én még a betüzéshez sem — olvastam 

ezt sokszor már a multban az elveihez és igéreteihez 

mindig hű, 
lamenti forradalom torlaszain elvhűen, de győzelemmel 
kiszenvedett nemzeti paárt lapjaiban - és mégis Napló 
irok, sőt ezen „hiteles részét A Hét-ben közlöm is. 

Miért legyek én jobb a többinél?! 

Bánífy Dezső. 

Az emberek azt hiszik, hogy pénzzel minden se 
bet be lehet gyógyitani. Mily balgaság ! A sziv nem odvas 
fog, hogy aranynyal lehessen plombirozni. 

A halhatallanság koronája néha tövis-koszoru. 

Szépség: hatalom, – ész: fegyver, i 

áldás. 

Soh'sem kerdem egy nagy tehetség vallását 
tudom, hogy ő Isten regytévee a földön. 

kelében ne mutasd toglobb 



m 
ogy ezt már csak ugy összedugott kéz- 

m lehetett mézni. Már akármilyen rossz szagja 
annak a puskapornak, mégis csak bele kell 

Ini. Talpra állott minden ép karu ember. 

Sükösd Daniel bátya váltig szabódott, hogy há- 
m helyen van keresztül lőve, azonkivül két golyót 
rdoz a testében, ugymint egyet éppen a lágyékában 

et pedig maga sem tudja hol, pedig éppen a bal- 

nya alatt ment bele. Még az a baj is van, hogy ő 
agglegény-forma; él az öreg anyja, a ki 80 esztendős, 
ha el talál esni, az rögtön szörnyet halna bánatában. 
Egy szóval: hogy őkeme már semmiképen sem arra 
való, hogy verekedni menjen. - Azért hát alásan ins- 
álja a tekintetes komisszió urakat, hogy ha lehet, nek 

hagyjanak békét. Ö inkább itthon, a mit csak lehet 

mindent megteszen. 
Hej! dehogy lehetett, sőt épen egy ilyen czugfil- 

lerre van szüksége most a hazának. - Arra a 16-18 
éves gyerekre csak nem lehet bizni egy szakaszt, a ki 
tegnapelőtt még a dada ölebe aludt el. Épen Sükösd 

Danel bátya született rá. 

Danel bátya szivesen elengedte volna azt a rá- 
születést. Mikor tizennyolcz legénnyel az első éjszaka 
kémszemlére küldötték, jobban rémegett, mint azok a 
gyerekek. 

Az volt utasitásul adva, hogy a Csenyőmarton 
heverjenek bele egy sánczba, a mint az ellenséget 
megpillantják, egyszerre adjanak sortüz t, mire az el- 
lenség majd egy percznyi zavarba jön: ők azt hasz- 

nálják s gyors léptekkel igyekezzenek a táborhoz csat- 
lakozni. A tábor a sortüztől majd fog értesülni az el- 

lenség holléte felől. - A többi majd a más dolga lesz 
Dehogyis lett a más dolga! 

Éjfeli utáni két órától feküsznek már a sáncz- 
ban: az ellenségnek sehol semmi jele. Danel bátya fek- 

szik közbül, mellette jobbra Benke Samel, a kenyeres 
pajtás. Atyafiak is voltak, gyermekkori pajtások, na- 
gyon szerették egymást. Soha el nem válottak. Szerel- 
mesek 1s egy leányba voltak s mivel az mind a kettő 
nek felesége nem lehetett - nehogy egyik a másik 
nak fájdalmat okozzon - nem házasodtak meg. 

A gyermekeknek ki lett adva a jelszó, hogy „a 
fejedet süsd le, a szemedet nyisd kis. Danel bátya 
meg Samel bátya, csendesen beszélgettek. Félnégy óra 
lehetett hajnalban, — már szépen viradt, csak az Olt 
felől boritotta a határt valami halvány köd. Samel bá- 
tyának ugy tetszett, mintha neszt hallana : 

ott lélegz ettel hallgattak. 
- De bizony! — itt az ellenség. 

Danel bátya remegett, mint a nyárfalevél; — 
azért mégis el kellett kiáltani a vezényszót : 

„Talpra fiuk, szoritsd a fegyvert !1* 

Egyszerre talpon volt az egész. Sorba állottak 
szépen, néztek a szürke homályba. Ugy tetszet, mintha 

vagy nagyon közel, vagy igen messzi egy hosszn barna 
vonal hajlongana. Ez az ellenség; már csak várjuk kö 
zelebb. Vállhoz szoritott fegyverrel meresztették a sze- 
möket előre. 

viss zafoj- 

Bizony az egy kicsit meleg hely. Danel bácsit a 
virtusok ama nemével, a mit bátorságnak hivnak nem 

nagyon lehetett vádolni. Mert épen.. de sőt! — Hej 
de szivesen lett volna prücsök, hogy bujhatna az al 
a görögy alá. 

Ilyen épületes tervekkel foglalta el agat .mi- 

kor egy néhány percz mulva rettenetles sortüz hva 

át a levegőn. Az ellenség megelőzte. Danel bátya 
ijedten hátra szökött egy „nimet ölet; hogy vele mi 
történt, nem látta, hanem azt igen, hogy kenyeres paj- 
tásának a feje hátra kukkan, aztán előre ejti, az ina 
megrogyik és hasra bukkott. 

— Hej! azt a hóhér kötélen fityegő teremburá- 
ját az apád lelkének! — ordit fel dühösen Danel bá- 
tya, — hát te agyon lövöd a legjobb emberemet ?.. 
No megállj ! 

A jó barát halála egyszerre tigrissé változtatta a 
gyáva nyulat. No mert ilyen furcsák vagyunk mi: 

mitől más elveszti, mi attól nyerjük meg a bátorságun- 

kat. Danel bátya se hallott, se látott többé, ugy elfogta 
a bosszuállás. Egymaga akarta szétverni az egész ár- 

mádiát. Örült vaksággal rohant tizenheted magával a 
veszedelembe, jó 5-6 öllel nyargalva előttük. 

Hogy mint történt tovább, ez már a história dol- 
ga. A mit Danel bátyáék megszalosztottak, az az ellen- 

fel egy nagyobb számu előőrse volt, - a melegebb rész 
aztán következett. Késő estig bömbölt Szemerja felett 
az ágyu; a mienknek ugy sikerült visszanyomni az el- 
lent, hogy véletlen azon délután érkezett egy lovas 

csapat Csik felől, a kik azon éhesen, porosan egyene- 
sen belevágtattak a tüzbe. 

Danel bátya a két karjával hozla ki kedves ba- 
rátját; először eltemette tisztességesen s azután, oh 

azután.. 1 Ha kiirhatnám az igazi nevét, 
dom, sokan tennének tanubizonyságot mellettem, azaz 

nem mellettem, hanem a bácsi csudás bátorsiga mellett, 
Hiába! olyan a székely, ha megharagszik. 

bizony tu- 

Karácsoni hangulat 

(b. Gloria in excelsis Deo1 Az Isten ember meg- 
született... És nekem bvmnus kellene irnom a Kará- 
csonról... E éve immá- 
ron, hog a vezémlő csillagok megjelent k Keleten s a 
bethlehemi jászoly, a világ história legmonumentalisabb 
helye lőn. És én egyike a legjelentéktelenebbeknek a 

„profanum vulgus*-ból, a mit kis asztalom előtt, dere- 
sedő fejjel bámulok lámpám fényébe, nem tudom, iga- 
zán nem tudom hymnusra hangolni ellustult agyam. 

És főtisztelendő Pater Tomcsányi Lajos, a buda- 
pesti jezsuita rendház kiváló tagja, bizonyára harago- 
san ránczolná össze sürü szemöldökeit. S az ő galamb 
epéje is felforrna, ha látná lelki hangulataimat. És mél- 

tán. Pedig ő egyike azoknak a keveseknek, a kihez 

ezen a rögös tekén a tisztelet és hálán kivül őszinte 
ragaszkodással is viseltetem. És hiában képzelem magam 
elé jóságos alakját. Magvas fejlegetései, melyeket néha 
napján oly igaz gyönyörüséggel halgattam, nem tudnak 

visszhangot kelteni bennem. 

És fáj, kimondhatatlanul fáj, hogy a szeretet ün- 

nepén, mikor, százezrek ajkán hangzik fel az áhitatos 

zsolozsma s diadalmasan zeng, betöltve eget és földet 

,Megszületettő; én a tollforgató senki, egyike a legje- 

rte ne nek a „profanum vulgus"-ból nem tudok 
hymnust irni a szeretetről, 

Borzasztó hideg van odakinn. A járó- -kelők lábai 
alatt csak ugy csikorog az ut és az égen fényesen ra- 

gyognak a csillagok. Fénylő zuzmora boritja a refor- 
mátus templom tornyát s jobb felől a messziségben hal- 

vány világosság látszik, mintha a barátok kettős bádog- 
tornyára több holdsugár esnék. 

Kiss lózset barátomnak. 

Kedves barátom ! 

Tudod-e, hogy mit köszönhetek én Te Neked? 
A feleségemet. 
Mert azt ugyan hibásan irták a hirlapok, hogy én a 

saját szinmüveim és valmányam alkalmával szerettem 
bele a müvésznőbe. 

Már annyi jó izlést csak tegyen fel nálam min- 
denki, hogy a saját magam poétás bombasztjai s haza- 

fias tirádái fölölt nem jövök akkora extazisba, hogy a 
tulajdon magam Keresztelő János fejét kináljam fel az 
élvezetért ajándékba. 

Régibb keletű dolog ez. 

Valahányszor összejöttünk: ő, a fiatal tanuló müvész- 
y, én, a szigoru műbiró: az egy szellemi Brorafet 
Mit tanult ? Mit tud ? Mire képes ? 
Nehéz szérepeket, szavalmányokat adott elő meg- 

olt izok között János, Endrődy Sándor, 

n olvasiam én a e munkáidat valamennyit. 

„Kincses Lázár Tvanya Reboz 

a sneony , — s valamennyi között 

(A „Jehovát" 
ő általa tolmácsolva tudtam meg 

nezekben a Te 

Egyszer aztán azt gondoltam magamban : nem való 

ez az igaz sziv a tettetések, szinlelések világába, a komédia- 
házba; megtartom én azt magamnak." 

Igy lettél te a Te verseid által, az én sorsomnak 
átalakitója. 

Éltessen az Isten sokáig, hogy még több emberrel is 
jót tehess. 

Budapesten, 1899. deczember 3-án, 

igaz barátod 
Jókai Mór. 

Az eszme: forgács, a mit a szellemi munka rólunk 
irókról legyalul. Mások veszik hasznát annak, a mit ma- 
gunkról igy lehánt a hivatásunk. Szorgalmas és élelmes 
emberek, körülöttünk kullogva, zsákba szedik a mi énünk- 

nek a gyaluforgácsait s viszik vagy maguknak haza, vagy 
pedig a piaczra annak, a ki pénzt ád érte. S a mi jutal- 
munk ? Nos a mi jutalmunk az, hogy egyre vékonyodunk, 
s a végin a mikor már vagy a gyalunk vásolt el, vagy 
nines többé mit lehántani rólunk: akkor tüzre vetik a 
haszontalanná vált tuskót, hol olyanok, a kik melegiteni 
akarják didergő önzésüket, hol meg olyanok, a kik velünk 
másoknak akarnak befüteni. Ilyen a világnak kegyelete 
irányunkban. És milyen szent s milyen együgyü a mi 
idealizmusunk! Az irodalmak megteremtik a birodalma- 
kat. A birodalmak ellenben lenézik az irodalmakat. 

Vészi József, 

A Hétnek mégis van egy nagy hibája. Az, hogy 
hetenként nem hétszer jelenik meg. 

Baársony István. 

Szinte átom 
benéz a 

n, bántóa 
pogó ee be Belhlehemesek 
az egyik didergő fiut, amint először óvatosan 
kulcslyukon s azután sebesen hadarni kezdik : 

sBethlehemben eljutván, 
Jézust ott megtalálván, 
Város mellett pajtában, 
Annak romlott jászlában, 
Essünk térdre előtte, 

Boruljunk le a földre, 
Ugy tekintsünk pajtába, 
Annak romlott jászlába..... 

Végig mondják egyenkint, majd együttesen az egé- 

szet, sietve hogy minél több helyen elmondhassák. És 
a mysterium, melk gy eg megható szép, telve 

ölté ivel, egészséges humorral és pa- 

zar kinesekkel a nép vallásos költészeté- 
nek ez a remeke, mondom hidegen hagy s bánt az a 
kapzsiság, melylyel a versmondók a krajezárokat zsebre 

vágják. 
Fiatal, tizenhárom- tizennégy éves suhanczok s a 

miután elvégeztek mondókájukat a- Szeretetről 
csunyán összemarakodnak a kapu előtt csupa szeretet- 
ből; de pénz szeretetből. 

. Valamelyik jótékonysági ünnepelyről hagy 
csoporlokban oszlik a közönség. Egészen ellepik az ut- 
czát. Szegény gyermekeket öltöztettek fel a szeretet 
nemtői, a szeretet ünnepén. Milyen szépen hangzik. Leg- 
alább igy mondotta el az az ur, ki az alkalmi beszé- 
det tartotta. Mert nem a jótékonyság a fő, hanem az 
ünnepély. Hogy a tél már régen megkezdődött s azok- 
nak a rongyos gyermekeknek nagy része már hetek 

óta nem járhatott ki a szobákból. Kérem alázatos tisz- 
telettel kinek miköze hozzá.. . Hogy a szegények leg- 
nagyobb része tulajdonképpen nem is olyan nagyon 
szegény csak élelmes. Eh, ki törődnék az ilyen balga- 
ságokkal. Csak nem kivánhatjuk azoktól a jótékony 
uraktól és hölgyektől, hogy maguk nézzenek be a bü- 

zös alacsony viskókba. A szurtos gyermekek között 
csak nem piszkithatják be fényes ruházatukat. Mire 
tartják hát a szolgákat, ha nem arra, hogy az ilyen 
másod rendü dolgokat elintézzék 

. A jótékony egylet nagyságos elnöke háztulaj- 
donos. A lakói szegény emberek. A házmester alázato- 
san jelenti, hogy ismét nem fizettek. Ki kell dobni, hang- 
zik a kurta válasz. S a nagyságos ur besiet övéihez, 
hogy átvegye és átadja a drága ajándékokat. 

. A szomszédban sok apró csecse-becsét vartak 

a Meneszonyok a nagybácsiknak. S előre elküldték, ne- 
hogy a nagybácsi valahogy megfeledkezhessék róluk. Az 
csak egészen természetes, ha ők drágaságokat várnak 
helyette, hiszen a nagybácsi gazdag. 

Ezek igy voltaképpen, mind olyan hanális dolzok, 

nem is érdemes velük foglalkozni. Hogy ma minden 
csak érdek ? Az hát. Do ut des. Adok, hogy adj. De 
két annyit, mit én adtam. Különben vége a napodnak. 

S a Galileai azt hiszem ezernyolczszázkilenczven- 
kilenczedikszer immáron, ez rnyolczszázkilenczvenkí- 
lenczszer bünösebbeknek, elvetemültebbnek a az 

emberiséget. 
S talán sohasem volt annyira szükség, mint most, 

hogy édes, bus, panaszos szavát felemelje érettünk. 
.Bizony nem tudjuk mit cselekszünk. Lehet 

különben, hogy nem igy van. S az emberiség szivvel 
lélekkel ujjong a megváltó születésén s az isteni sze- 

retet csakugyán áthat mindenkit. 

Csak én nem érzem s én nem latom, hegy igy 
van. S ezért nem tudok hymnust irni a szeretetről, 

Hiában idézem emlékembe P. Tomecsányi magvas tani- 
tásait. Oh bár igy volna, milyen örömmel verném mel- 
lemet s milyen bünbánattal mondanám az általános 

Gloria közepette mea culpa, mea culpja.. 

András napján. 
Irta: Hitter Etelka. 

Együtt ültünk november 29-én este. Három leány. 
Kettő idősebb s én a attrhk akkor kerültek ki a 

nevelő intézetből. 
Beszélgettünk mindenről, a mi eszünkbe jutott; 

divatról, szinházról, bálról, de mégis legtöbbet a fér- 
fiakról. Engem külünösen az érdekelt, a mit a férfiak- 

ról beszéltek barátnőim. Sem ismerőseim, sem udvar- 
lóm nem lévén, nem volt alkalmam megismerni őket s 
igy vágytam hallani felőlük. Ebben két barátnőm nagy 
segitségemre volt. 

Rettenetesen tudták festeni őket! 

Javába folyt a szapulás, midőn hirtelen kopagas 
hallatszott s reá minden engedélyre-várás nélkül be- 
ugrott, inkább mint bejött az unoka fivérem. 

A két leány örszesügot Farkast emlege 

kert alatt járt. 

Én is zavarba jöttem, mert ppen őt nlegették 
s elek hangosan. 

azonban ezt ugy látszott nem 

mert menmen apropós nélkül kezdette: 

n nyikorog. A kölépcsőn ko- 



Tudjátok-e 

.a nevem 

Közbevágtunk myind a hárman. 

Sokáig éljen a bajuszod gazdája ! (Nem volt 
még bajusza, pedig már huszonötödik évében járt.) 

Csókoljon meg az, a kit legjobban szeretsz - 
— ötven év mulva ! 
Jöjjön ki a sorsjegyed - — — álmodban ! 

Ilyenformán még sok szerencsét kivántunk neki. 
Barátnőim, a kik gyermekkori játszótársai voltak s 

ezen régi ismeretség alapján gyakran volt alkalmuk az 
ő nyelvének fulánkjait érezni, most kitettek magukért. 

Megvárta mig elvégeztük, illetve kifogytunk a 
szóból s azután visszafelelt : 

— Köszönöm, köszönöm s ezerszeresen kivánom 

nektek vissza, hanem most az egyszer még sem talál- 

tátok el a hangot, mert én nem azért emlíitettem a 
nevem napját, hogy a szerencsekivánataitokban része- 
süljek, hanem,' hogy nektek egy jó szolgálatot tegyek 
azzal, a mit magam is csak most hallottam. Azonban 

most már elhagyom, nem érdemlitek, hogy elnermar 

Kételkedve kiáltottunk fel. Ah ! 

Azután közelebb huzódtunk hozzá, ösztönözve a 
kiváncsiságtól, miután kezdtük észrevenni, hogy nem 
esett jól neki a gratulácziói. 

Érdeklődésünk kibékitette. 
HMát, tudjátok — kezdé – holnap András napja 

lesz. Ezen a napon a férjhezmenni- való leányok bőj- 

tölni szoktak. De nem csak olyan husvéti bőjtöcske 
módjára, hanem étlen- -szomjan töltve a napot. Aki az- 

tán ezt a bőjtöt s a hozzá szükséges czeremóniát meg- 
tartja meglátja álmában, hogy ki lesz a férje. 

—– Oh mi ezt már tudtuk régen s tavaly is bőj- 
töltünk. —– Kottyantották ki hirtelen a leányok. 

Én szemrehányóan tekintettem reájuk. Mennyi 
mindent beszéltek nekem s erről hallgattok ! Pedig ez 

milyen érdekes! - Megtudni ki lesz a mienk ! 

Unokafivérem nem is hagyta szó nélkül: 

— Bőjtöltetek és senkit se láttatok – mondá — 
a mi azt jelenti, hogy holtig leányok maradtok. Azért 

nem dicsekedtetek el vele senkinek ! 

A két leány nem hagyta magát. 
— Mindaketten egyet láttunk. Olyan embert, a ki 

nem érdemli meg, hogy dicsekedjünk. 
Nem is bőjtölünk többet soha! Ketten nem lehe- 

tünk egynek a feleségei, de ha lehetnénk sem men- 
nénk ahhoz a kit láttunk. Nem vagyunk szerelmesek 

bele. 
No, akkor szerelnem ha engem láttatok volna, 

— felelt vissza Endre – mert én sem vagyok szerel- 
mes. A leányok a fülembe sugták. hogy csakugyan őt 

látták. 

E közben anyám is bejött s hozzá fordultunk ta- 

nácsért, 
— Próbáljátok meg, – mondá — annyi haszna 

mindenesetre lesz a bájtnek, hogy önmegtagadásra 
szoktat. Sok leány nem birja a nagypénteket átbójtölni 

s csodálatosan ezen a napon nem lesz beteg a bőjt 

int 
A sok szónak végre az le!lt a vége, hogy másnap 

bójtölünk. Endrének pedig meg is köszöntük, hogy 

eszünkbe juttatta a nagy napot. 
a k 

Izgatottan vártam a reggelt, hogy megkezdjem a 

bóőjtöt. Az intézetben sokszor volt bőjtben részem s 
rajtam is beteljesült az anyám mondása, hogy attól 
féltem, ezt pedig vártam: Anyám pedig, mintha csak 

próbára akarta volna tenni állhatatosságomat, a ked- 
vencz ételeimet főzette. 

Apám folytonosan bosszantott. Majd meglátod, a 

holdkóros orvost. 

Velünk átellenben ugyanis egy fiatal orvos lakott 
pár het óta. Endre azt beszélte felőle, hogy holdkóros. 
Megis mutatta nekünk egy este az orvost, a mint az 
a templom lapos tetején sétált egy ruddal a kezében. 
Hát még mikor a ioronyfa mászik! Azt látnátok ! 

mondá. 
Mindezek daczára állhatatos maradtam. 

Eközben beesteledett. A szokáshoz hiven piritot- 

tam egy szelet kenyeret s vettlem egy pohár vizet. 
Azután a kenyérből ettem egy harapást s ittam a viz- 
ből egy kortyot, a maradékot pedig az asztalra tettem. 
Már most a ki álmomban a kenyeremből eszik s 

a vizemből iszik, az lesz az én férjem. 

Igy elkészülve, leültem az ágyam szélére s azon 
kezdtem gondolkozni, hogy tulajdonképpen mivem sze- 

retnék én látni. 

Önk nytelenül eszembe jutott az orvos. 
lssürm De bármikép akartam kiverni 

ezt nem akarom 

varról. 

Isten 

Az én férjem éjjel 

jtenem - - — még 

uszártisztet 

akarok látni. 

gondoltam, mintegy erőltetve a lelkemet, hogy csakis 
egyenruhásnak adjon helyet álmomban. 

Ekkor zaj és kocsirobogás hallatszott be az ud- 

Vendégek jönnek — gondolám s örvendeltem, 
hogy eljöttem lefeküdni, most aligha távozhatnék s 
kárba veszne a bőjtöm. 

Az ágy karjára dőlve meg, nézegettem az ablakon 
át a holdas éjszakába, midőn csak hirtelen felnyilik 
az ajtó. 

A rémülettől szólani sem birtam. 
Előttem állt - a holdkóros orvos. 

Nem az jutott eszembe, hogy az orvos van nálam, 
hogy a szobámba tolakodott egy férfi; hanem, 
itt a holdkóros, most mi lesz velem? 

Éreztem, hogy minden erőm elhágy s kezemet 
alig birtam tartani az ágy karján. Az orvos pedig egye- 
nesen felém tartott. Majd átkarolta a derekamat s bor- 

zalmasan kezdett suttogni. 

Tudja-e miért jöttem ? Magáért. Az apja az előbb 
kikosarazott. Nem adom a leányomat egy beteg ember- 
hez – mondá. Oh, de én nem hagyom magamat el- 

utasitani, mert én nem vagyok beteg; annál inkább, 

mert tudom, hogy maga is szeret engem. Azzal egy 
csókot nyomott az ajkamra, mely borzadálylyal töl- 
tött el. 
Ugye 

hogy 

ugye, hogy szeret — folytatta és 
azután ölbe kapott s egy pillanat alatt künn állott ve- 
lem az ablak párkányán 

Már ekkor 
ura idegeimnek. 

mozdulni sem birtam. Nem voltam 

Az orvos pedig sebesen ereszkedett le a folyo- 
sóra, onnan pedig a szomszéd háztetőre 

Ott leült s ujra beszélni kezdett hozzám : 
—– Tudod-e édes, haza viszlek? Oda fel az én 

lakásomba, a felhék közé. Oda- odad 

Ott leszünk igazan boldogok - - — Ott nem tilthatja 

meg senki, hogy szeressük egymást. A toronytetőről 
éppen beülhetünk abba az ezüstfelhő kocsiba s azon 
tovább megyünk. Ott senki sem fog minket háborgailni! 
Majd őrült erővel szoritva magához, a templom felé 

indult 
nyitott szemekkel, de bénult tagokkal tehetet- 

lenül fekt karjaiban. 

Borzadva tekintettem alá a széditő magasságból. 
Láttam házunk ablakait kivilágosodva, jeléül annak, 
hogy ott még ébren vannak. Néha árnyalak vonult el 
az ablak mellett. Ez talán apám - gondolám. — Gond- 

talanul jár-kel a szobában, nem is jut eszébe a leánya 

– a ki élet-halál közt lebeg nelfány ölnyire tőle, egy 
beteg, egy álomjáró karjaiban. 

Szegény anyám ! Te azt hiszed, álmodozom, pedig 
kitudja látsz-e többet élve? Hátha felébred rablóm, mi- 
előtt leszállana a földre, vagy pedig a toronyig visz s 
onnan a levegőbe lép velem ! 

Elszántam magam a halálra. Gondolatban búcsut 

veltem mindazoktól, a kikhez valami emlék, szeretet 

füzött. 
Már a templom melletti háznak a tetején voltunk. 
Egyszer csak elkezdett ütni az óra a toronyban. 

A hangok hallatára megrezzent s 
szoritott. 

Hah! - mondá - jön az apád- 

cseng a sarkautyuja a templom tetején I De nem ér el 
— s őrült sebességgel szökött át egyik fedélről a má- 
sikra, mignem a házak megszüntek. 

Egy utcza vezetett keresztül a házak között 

Itt megállott egy pillanatra. 
Az utczán járók beszédét tisztán értettem. Próbál- 

tam magam kiszakitani a karjaiból, de nem volt erőm 
még most sem Ö is figyelmes lett a hangokra s már azt 
hittem felébred — de ellenkezőleg még jobban felriadt. 

- Fussunk fussunk mondá üldöz- 
nek, elfognak — — — 

Azzal át akart ugrani a tulsó soron levő házra - 
de nem érhette el. 

estünk. 
A szobaleány eszméletlen állapotban talált meg 

reggel az ágyam előtt. Az álom hatása alatt kiállott izga- 
tottság, félelem, beteggé tett. 

Orvost kellett hivni. A holdkóros lakott ekla 
Apám őt bivatta. 

Azt mondják az anyám ellenkezett: Egy alomja 
róra bizzuk a beteg leányunkat — mondá. — 

s jobban magához 

— hogy 

Hát még ha tudta volna, hogy miatta lettem beteg! 

Az apám ekkor nevetve beszélte, hogy a barátjai 

fogták az orvosra, hogy holdkóros, a miért minden este 

feljár a toronyba csillagokat vizsgálni. Mi a távcsövet 
rudnak néztük a k zében. 

Tréfáltak vele s az orvos nem bánta. 
Hanem azért engem ugy meggyógyitott, hogy már 

farsangon olyan lakadalomban voltam, a hol én voltam 
a menyasszony s az orvos a vőlegény. 

Két barátnőmet hivtam meg koszorulánynak. 
Egyik a vőlegényével – egy huszártiszttel, a masik 

pedig Endrével tanuskodott az esküvőnkön. 
Mez is jegyezte rztgyee Csak mese az 

g napi álom, mert 
Van kauczióm — miért ne ? s erősen rá- láttan s mégis máshoz meg 

esküvőjük után berendelték az urát Boakm csatá 

óorakor jelenik 
öbbi la 

y rj 
Tavaszszal aztán ők is egybekeltek 

A neje követte. 

Később Endre is megnősült. Elvette a másik leány 
Három évig éltek együtt; ekkor az asszony id 

vészt kapott s meghalt. 

Endre vigasztalhatatlan volt. : 
Tiz év mulva hazajött a huszártisztné Boszmabl 

– — özvegyen. A csatában nem esett el a férje s 
most véletlenül a saját fegyvere okozta a halálát. 

Addig vigasztalták egymást Endrével, a mig egyszer 
azt hallottuk, bogy Endre nősül, elveszi az özvegy asz- 
szonyt. 

TRODALOM. 
Magyar Nemzet. A modern sajtó hatalmasan ki- 

bontotta a gondolat szárnyait. Eszmék és tervek ma- 
napság megvalósnnak sokkal rövidebb idő alatt, mint a 
mennyi ezelőtt azok megérleléséhez kellett. Az esemé- 
nyek v száguldanak be ezernyi mértföldeket 
s a müveltség és tudás a köznapi forgalomban érték- 
tárgyakká lettek. A rotácziós gép tökéletesen átalaki- 
totta a hirszolgálat egész szervezetét. anyag bővült, 
a feldolgozás sokoldajubb lett, uj formák alakultak kl 
az ujságcsinálás technikájában s az az zön 
legmesszebbmenő igényeihez simult m tényez 
mely a hirlapirás és hirlapterjesztés szelelntakn a 
A „Magyar Nemzet', a mely a nagy és magasztos 
sukadelvn tradicziók zászlaja alá toborzotta Jókai Mór 
és Beksics Gusztáv fószerkesztők és Adorján Sándor 
felelős szerkesztő vezetésével az ujságirás legedzettebb 
munkásait, készen találta az Athenaeum részvérnytársa- 
ságnál mindazokat az eszközöket, a melyekkel a leg- 
tökéletesebb módon megfelelhetett maga elé tüzött fel- 
adatának: komoly, megbizható, érdekes és irodalmi 
szinvonalon álló ezikkekben és közleményekben gyor- 
san beszámolni az eseményekkel, hozzászólni minden 
aktuális kérdéshez és irányt adni a közvéleménynek. 
Széles összeköltetései az összes politikai pártokkal le- 
hetővé teszik, a 2Magyar Nemzet" az országos 

pártpolitika egés éber isé 
hesse, a készülő ameneke az összes lapoknál jóval 
előbb jelezhesse, s a politika kulisszatitkairól idejekorán 
tájékozást nyujthasson. Az eseményekről naponta 
kétszer kap a Magyar Nemzet megbizható és kitünően 
értesült tudósitójától telfoneternee külföldi hirszolgá- 
latát pedig a világ összes fővárosai Dan megbizott első- 
rangu hirlapirók végzik távirati uton A 
világban nem képzelhető oly esemény, m 
óra mulva már távirati 
gyar Nemzet" szerkesztőségéhez. A müvészek és müvé- 
szetek világában, a főváros intéző köreiben, a mező- 
gazdaság, kereskedelem és ipar összes tegtületetben 
elsőrangu czikkel van képviselve a ,Megyar Nemzet" s 
azért nem kerülheti el figyelmét semmi, a mi az ujság- 
olvasót, bármely irányban is érdekelhetné. Egy nyüzsgő 
hangyabolyhoz hasonlit a ,Magyar Nemzet" szerkesztő- 
sége egész napon át. Attól a pillanattól kezdve, a mi- 
kor a kora reggeli órákban az első posta megjelenik, a 
hirszolgálat egész gépezete müködni kezd. A tudósitók 
egész raja jön és megy; gyüjtik a legaktuálisabb hire- 
kel s lázas , dolgozzák a legkülönfélébb 
rovatok számára. S jör nek halomszámra táviratok és 

levelek vidékről, Bócsból. Berli nból Párisból és London- 
ból. Közben számtalanszor csilíngel a helyi telefon, a 
melyen külső munkatársai tesznek jelentéseket, vagy 
érdeklődők tudakozódnak s közölnek hireket. A rovatok 
vezetői az igy egybegyült anyagot osztályozzák és meg- 
rostálják, kiosztják a munkatársaknak megtelel feldel- 
gozásra s minden órában rima halmozzák 

a szerkesztő neztalára a kéziratokat, a melyek a 

A leglázusabb rneldő délután 2 órától fél 5-ig 
tart. Két óra után érkeznek a parlamenti tudósitók a 

szerkesztőségbe, a kik a házban történtekről, a folyosók 
életéről s a klubok intim eseményeiről számolnak be. 
A bécsi és külföldi hireket a villámszárnyain ekkor 
hozza a táviró és telefon s a gazdasági élet élénk lük- 

ről érkező tudósitások. 
szabott időben gyüjtik százfelől az ujdonságo- 
kat, s még azokról az is, 
zárta után történnek, előzetes tájékozást k és 
adnak. A vezérezikkek, a melyeket az ország első p 
liczistái irnak, többnyire a parlament után készülnek s 
mindig a legaktuálisabb a 
ményt. A tárcza és a szinházi rovat : 
kezében van. Abban mindig az irodalom jav 
pan pedig a legujabb s legérdekesebb erek 
napvilágot. S mikor a széditő munka véget ér s 
mérdek fáradság csillogó ólomkolum 
öntve a nyomda óriási pinczé. 
körforgó-gép fülsiketitő kete és dübö e 
pette zületik meg az ujság, a ngyar mze 
megszületik sokkal eme mi 
Magyar Nemzet" ugyanis azt a Tneyém 
nyujtja olvasóinak, hogy 12 órával elé 
fővárosi napilapo okat s ugyanakkor, a 
rosban a reggeli t olv, 

tegnap össz es esem t 

az esli vonatok röpitik a szó szoros 
pátoktól Adriáig s daczára 

meg, mindent 
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nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 
cs. és kir. udvari szállitók. 

Ugyszintén : Szekely-Udvarhelytt Solymossy 

János gyóg vezr rae Sz.-Kereszturon B a um- 
rtner Károlynál. ! 

eee e.e... -fe 

Az é rkő s az 1896. évi londoni egészs gügyi gg ———— Riehter: féle 

kiállitáso él rany éremmel kitüntetve H -P I e 

Örrosi ásoke gelyek által k Propalt s eyobb kórodákban ki- é e 0 0 E ID0 er e 

ikerrel 1 1t küls . 
z tünő sikerrel használt kü e Liniment. Capsici comp. : 

ege U REUMÁ- -S 7 ES 7 = rneves háziszer ellentállt az idő e 
t t 30 

biztos s kivá ó gyors atásu e bárminemü en ba : S = e eggrátlamk mari mároimis be- e 

g - kü chiás, asthma s r 

s 5 T D és tű arintert lce zknenömnaa oavi egrmbleltesa megaléseenei s 
sen felszerelve kaphatok, valamint az s már eri bedörz ölésnél a fáj kz e és az orvosok által bedörzsölésekre is e 

iskotai é k lalmakat teljesen n an 7e mindig gyakrabban endeltetik. A valódi e 

összes iskolai és zenekari hangszerek, fellájást 0eg aalt let e Horgony alr kxpeller gyakoriatlorgony: e am 

intá - É 0] Ég 6] i bl ald meszün e Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer e 

ugyszintén harmoniumok és zongorák a = háziszer, melynek 
Egy üveg ára használ ti utasitással ! korona, erősebb s e e hanem igazi népszerü azisz im ynek e 

legjutányosabb árakom megrendelhetők üveg 2 korona 40 fillé ae obárb m kollenépltrkrrn 
s eb, - - y 

a Székely-Udvarhely kiadóhivatalában bem : s s nmajdnem minden gyógyszertárban készlet- e 

. . . ko ti7 szám. s 2 e ben van; főraktár: Török lózsef gyógy- 

(Betegh Pál könyv-, papir-, iró- és rajz- 
czi-körnt zes e szer szna Bllta esten. Bevásárlás alkalmá- e 

i kedé 6 U hel 
Z e val igen óvatosak legyünk, mert töb e 

szer kereskedése) Székely-Udvarhe yt, WIDDER GyYy ű LA gyóg gyszer. éeyry e bért tékü utánzat 
van forgalomban. ki m e 

v 8. A, Ujhely = e 

Vidéki megrendelések n teljesittelnek. 
— = e Hornony- védjegy és Richter ezégfogy 

e 

k 

e eeceeeeeeeee.... Éladó lakások. 
A Kossuth-utczában egy emeletes kőház 

4 szoba, konyha, kamara, az udvaron 2 faház 
4A szoba és konyhával s kerttel örök áron 
eladó Értekezhetni Ferenczy Károly tulaj- 

donossal. 

Minden heten ujdonságok ! 

segeszezs gggegggegegg- egegeéeegéés 
szzmz esgsgggggegeggeseséesggé0és 

it ho 
Jézuska? 

A karácsoni és ujévi ajándékok beszerzésének ideje elérkezett. Sokan már most 

kiválasztják a tetszetősebbeket. Ezen alkaloml ból van szerencsém a m. t. közönség szives 
figyelmét felhivni kiválóan és talán a legalkalmasabb karácsoni és ujévi ajándékaimra: 

Divatos levélpapicok diszdobozokban 50 krtól 3 frtig. 
Képes könyvek 3-6 éves gyermekeknek 10 krtól 3 írtig szöveggel és 

e
g
 

eak 
anélkül, 

it Mesés könyvek 7-10 éveseknek 25 krtól 4 frtig. 

Hfjusági iratok 7-14 éves fiu- és leánygyermekeknek, valamint a serdül- 

tebbek számára 50 krtól 5 frtig. 
Elbeszélések. Megények. 

dék-köny vek pompás diszkötésekben. 
Állandó raktár a legujabban megjelent Athenaeum Olvasótára, Egye- 

temes Regénytár és Legjobb öltvvekől 
Olcsó Mönyvtár és agyar Könyv 
Báatholikus és ev. retormátus kre különböző kiadásu és 

igen szép választéku Hma- és émekkönyvek vászon-, bőr- és csontkötésben. 

Hskolatáskák 30 krtól 3 frtig. 
HMegedük teljes felszereléssel együtt 3 frttól 10 frtig. 
Aqguarell-testékek dobozokban 10 krtól 2 frtig és ehhez való minták ki- 

festésre dus választékban. 
Emlék-könyvek Eépes levelező-lap albumok gyönyörü kivitelben 

és nagy választékban. Stb., stb. 
Egyuttal a t. közönség szives figyehnébe ajánlom, hogy két gyorssajtóval 

és négy segédgéppel s a mai igényeknek megfelelő kellékekkel 
biró könyvnyomtató és könyvkötő üzletemben az uj-évvel életbe 

lépő korona-érték számitás miatt változó mindenféle e körbe tar- 
tozó szűkségletét a leggyorsabban kielégiteni képes vagyok. – 
Az uj-évi üdvözletekhez szükséges névjegyek nyomtatása, már folyamatban 
van s miután év-végén felhalmozódnak ezen ekei megrendelések, tisztelettel kérem 

IIIGI kivitelben 

„Székely ae M 
kiadóhivatalában 

(IRetegh Pál könyvkereskedése, 
Kossuth-utcza) kaphatók. 

Minden héten ujdonságok ! 

Eöltemények. Diszmüvek. Aján- 
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tiszta természetes erdélyi és magyaror- 
szági termés, melyek vétel előtt hiva- 
talosan vegyelemezve vannak, 

csakis 

FERNENGEI: a megrendelést leh b eszközölmi, hogy tekintélyes számu 

közbnsezenret ohajtása szerint kiszolgálhassam. 

GYUÜlI a jóhirü A m. t. közönség eddigi szives pártfogását megköszönve, tisztelettel kérem to 

ez pinczéjében vábbra is et melyre ezután is pontos és lelkiismeretes kiszolgálással óhajtom érdeme- 

Szekely-Udvarhelyt (Kossuth-utoza) siteni magamat. 

kapható a következő előnyös árakban : 

Literenként 32 krtól 1 frt 40 krig. 
Tiz literen felül 28 krtól 1 forint 20 krig. 

Nagyban adó nélkül 56 literen felül he kto- 
literenként 24 frttól 46 frtig. 

Részletes árjegyzék és minta ingyen és bérmentve. 

Kész szolgálattal: 

BETEGH PAL. 
gggezegegggeggééeégéggésé 

azaazezazozszakozszazozaat, kszkezszazatozsozegaask 
N 

BudapestiNaplóBudapestiNaplóBudapesti vapló budal e loBrdar tiNapló 

eee eeel mze : pl n pi n 1 plól 1 pló 1 pló 

- ÉBudapesti NaptósudapostiNaplóBudapestiNaplógudapestiNaplóBudapestiNaptó 

e Ultolsó hét El BudapestiNapló BudapestiNapló 

Tl el BudapestiNapló BudapestiNapló 
BudapestiNapló Legkitünőbb rl BudapestiNapló ml iNaplo Leg itünőbb magyar lap. pestiNapló 

] l —— GD BudapestiNapló BudapestiNapló 

l- Budapesti Napló BudapestiNapló 

fmel] l m 2 : BudapestiNapló BudapestiNapló 

l huzásra érvényes jótékonyczélu — sors- ml BudapestiNapló BudapestiNapló 

ml játék a budapesti poliklinikai egyesület Hlj c x BudapestiNapló BudapestiNapló 
kórháza javára CD BudapestiNapló BudapestiNapló 

] órháza javára sorsjegy ára csak - - BiudapestiNapló . g , BudapestiNapló 
fel TS E O Et O N A. m BudapestiNapló Budapesti Napló BudapestiNapló 
fl Főnyeremény: m BudapestiNapló " BudapestiNapló 
l l - BudapestiNapló BudapestiNapló 

BudapestiNapló BudapestiNapló 
Tl — z BudapestiNapló BudapestiNapló 

m 5 nyeremény á s0, 00 kor, stb. ért. m e BndabestNamó Balapedti vapió 

Kivánatra 209 , levonássa i Feseél kifizettetik. m] apes a pesti Vapl 

] Első huzás ] — BudapestiNapló BedebestNar 

ml vissza vematatlarrul ] 
BudapestiNapló Mutatványszám ingyen. BudapestiNapló 
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memmllleloz 
Nyomal a kiadótulajdonos Betegh Pál önyenyemdágm Székely- Udvarhelyt 1899. 
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